
        
            
                
            
        

    Annotation

    Всего один взгляд…

    и он уже никогда не отпустит ее.

    Что делать, если горячий парень, с которым вы только что познакомились, но который безумно привлекателен, практически похищает вас на выходные на своей яхте в Карибском море?

    Если вы — Кэролайн Лири, сексуальная, но невинная выпускница колледжа, приехавшая на отдых с подружками, — вы соглашаетесь и позволяете ему пробудить ту часть вас, о существовании которой и не подозревали.

    Джексон Монтгомери. Высокий, мускулистый, невероятно красивый. Молодой миллиардер на пенсии, который всегда получает то, что хочет. А сейчас ему нужна Кэролайн.

    Закончатся ли их совместные сексуальные выходные тем, что Кэролайн переедет в Бостон, как и планировалось? Или их внезапное взаимное притяжение и эмоциональная связь перерастут в нечто настолько сильное, что Кэролайн будет готова бросить с таким трудом полученную работу мечты и остаться с ним в Майами?

    Прочтите эту книгу, если любите быстрое и счастливое повествование с красивой молодой девушкой и альфа-самцом, в горячем романе с разницей в возрасте, и не против небольших развратных бесед и, возможно, немного порки.
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   Шелби Блэк 

   Принадлежащая ему 

  

  

   «Голос моря соблазнителен, он не перестает шептать, взывать, бормотать, приглашая душу побродить в пучинах одиночества, затеряться в лабиринтах сокровенного созерцания. Голос моря обращается к душе. Прикосновение моря чувственно, оно заключает тело в свои мягкие, крепкие объятия».

   — Кейт Шопен

  
  
   

    Глава 1 

   

   Кэролайн

   Я стою на краю причала, Карибское солнце припекает, а мягкий бриз охлаждает мою кожу, развевая длинные светлые волосы вокруг лица и колыхая подол льняного сарафана о бедра. Я закрываю глаза и слушаю, как волны бьются о сваи, как чайки кричат друг другу, как металлический такелаж парусов постукивает по мачтам пришвартованных парусников, раскачивающихся в гавани взад и вперед. Изредка я слышу крики капитанов и членов их команд друг другу на борту роскошных яхт и спортивных рыболовных судов, пришвартованных здесь, в яхтенной пристани «Яхт-Хейвен Гранд».

   Я глубоко вдыхаю и позволяю запаху соленого воздуха расслабить меня. Так не хочется покидать это место. Мы с подружками решили приехать на Виргинские острова США, чтобы отдохнуть в течение недели перед тем, как начать свою трудовую деятельность. Их самолеты вылетели домой сегодня утром, но поскольку у меня поздний рейс, я не смогла удержаться и не заглянуть на пристань в эту прекрасную солнечную субботу, чтобы в последний раз окунуться во все это.

   Я в восторге от своей новой жизни и работы в Бостоне, хотя была там всего один раз, когда приезжала на собеседование. Не знаю, как перенесу суровые холодные зимы, но я готова к этому испытанию. Я вздыхаю, позволяя всему этому выйти наружу. Воспоминаний о мягком белом песке и спокойной прозрачной голубой воде здесь, на Сент-Томасе, особенно в бухте Магенс, где мы провели такой веселый день, занимаясь подводным плаванием и нежась на солнце после того, как отведали гамбургеров в пляжном баре, должно быть достаточно, чтобы согреть меня.

   Я снова открываю глаза и смотрю вправо на впечатляющую яхту, пришвартованную у самого крайнего причала. Ее название — «Побег», а порт приписки — Майами. Она длинная, более ста пятидесяти футов, как я полагаю. Это одна из самых больших яхт, которые я когда-либо видела, и у нее, наверное, четыре уровня? Она великолепна. Я все еще изучаю яхту, когда чувствую на себе пристальный взгляд — такой, когда знаешь, что за тобой наблюдают, даже если нет никаких других признаков того, что кто-то рядом.

   — Привет, красавица, — голос мягкий и приятный, такой, что хочется закутаться в него, как в уютное одеяло.

   Я поворачиваюсь и осознаю, что этот голос был обращен ко мне. Рядом со мной стоит высокий, широкоплечий, мускулистый Адонис в джинсах и черной рубашке на пуговицах с короткими рукавами. Мне приходится запрокинуть голову, чтобы встретиться с ним взглядом, — должно быть, его рост намного больше шести футов (прим. перев. — примерно 189 см.). Его песочно-каштановые волосы немного длиннее на макушке, и ветерок треплет их из стороны в сторону. У него точеная челюсть, и мне отчаянно хочется увидеть цвет его глаз за светоотражающими солнцезащитными очками-авиаторами. Он старше меня, но совсем немного. На вид ему, наверное, около двадцати. Высокие скулы. Адонис ухмыляется мне, конечно же, с прекрасными ровными белыми зубами. На ум приходит слово «ослепительный».

   Я опускаю глаза ниже, и, когда ветер развевает его рубашку на груди, я вижу, что он накачан. Крепкие грудные мышцы и шесть кубиков, мышцы словно высечены из камня. Я чувствую, как по позвоночнику пробегают мурашки. Рядом со мной было много привлекательных парней, особенно в университете, но я всегда отклоняла их предложения встречаться. Я просто хотела сосредоточиться на учебе. Но не могу вспомнить, чтобы когда-нибудь раньше чувствовала такую мгновенную искру. Слова из песни «Body Talks» группы The Struts приходят на ум, когда я смотрю на его губы.

   Он скрещивает руки на груди, и я отмечаю размер и объем всех этих мышц. Мощный. Он наклоняет голову на одну сторону.

   — Нравится то, что видишь?

   — Что? — я чувствую, как щеки краснеют, смущаясь, что так долго смотрела на него.

   Попалась.

   Он слегка усмехается и машет рукой в сторону яхты.

   — Яхта. Я заметил, что ты ею любуешься. Нравится то, что видишь?

   О, яхта!

   — Да, она прекрасна. Я думала о том, какие у нее четкие линии. И она выглядит ухоженной. Я задумалась, сколько миль можно проплыть, прежде чем придется заправляться, а также насколько быстро она ходит.

   Он снимает солнцезащитные очки, чтобы посмотреть на меня, и цвет его глаз просто очаровывает. Искрящийся зеленый цвет, в котором столько глубины, что мне понадобится спасательный жилет, чтобы не утонуть в них. Он поднимает бровь.

   — Ты интересуешься яхтами? — его тон одобрительный, как будто я правильно ответила на сложный вопрос теста и этим удивила его.

   — Я всегда любила все, что связано с морем. Летом я проводила каникулы на побережье залива во Флориде. Это было волшебное время для меня каждый год. Меня так тянет к воде. Я никогда не ступала на борт большой яхты, но они всегда меня завораживали. Когда я была маленькой девочкой, то любила наблюдать за большими рыболовецкими судами, которые каждое утро отправлялись в плавание, когда мы были в Дестине.

   Он подходит ближе, и ветерок доносит до меня его запах. Он пахнет сандаловым деревом и солнечным светом.

   Блаженство.

   — Тогда прошу на борт.

   Я колеблюсь, а потом медленно отвечаю:

   — О, я не знаю. Уверен? Ты работаешь на этой яхте? Как думаешь, владелец будет против? — я проверяю время на телефоне. Еще есть час в запасе.

   Он протягивает мне руку.

   — Убежден, что владелец не будет возражать. Пойдем. Проведу для тебя экскурсию. Кстати, я Джексон Монтгомери.

   — Кэролайн Лири.

   — Приятно познакомиться, Кэролайн.

   От того, как мое имя слетает с его губ, у меня в животе порхают бабочки.

   Я беру его за руку, и между нами сразу же что-то происходит. Я задыхаюсь и перевожу взгляд на него.

   Он тоже это чувствует.

   Такого раньше не было. Я видела фильмы, где герои мгновенно чувствуют связь при первом прикосновении, но неужели это происходит в реальной жизни?

   Он помогает мне забраться на борт, прихватив мою ручную кладь. Пришлось взять ее с собой, так как мы с девочками выехали из «Ритц Карлтон» на Грейт-Бэй рано утром. Мысль об этом заставляет меня улыбаться, ведь это было такое прекрасное место для отдыха. Нам посчастливилось снять номер на верхнем этаже с видом на бассейн и завораживающее Карибское море. Каждый вечер мы сидели на балконе, пили и смеялись, любуясь мерцающими вдали огнями Сент-Джона.

   Слава богу, что мои родители подарили нам туристические бонусы с кредитной карты!

   Я следую за ним по кормовой (задней) палубе, любуясь встроенной зоной отдыха и баром, а затем захожу внутрь. Здесь так просторно! Я даже не представляла, что внутри яхты можно чувствовать себя так роскошно. Он сказал, что это помещение называется главным салоном. Здесь есть гостиная, которая перетекает в столовую. Я замечаю красное дерево, роскошные ткани на мебели и множество роскошных деталей, таких как шкаф с дорогой хрустальной посудой и серебряными сервизами. Сразу за ней находится камбуз (кухня), прекраснее которой не было на моей памяти! Здесь даже есть гранитные столешницы!

   Мы проходим вперед, мимо лестницы, ведущей вниз, которая, очевидно, ведет в помещение для экипажа. Как он объясняет, команда состоит из семи человек: капитан, помощник, два дежурных, старший стюард, стюард и шеф-повар.

   Затем мы проходим в мастер-сьют, или главную каюту, и она огромна. Повсюду красное дерево, чистое белое постельное белье, и, естественно, огромная ванная комната. Я изумленно качаю головой, а он посмеивается.

   О-о-о, возможно, это мой новый любимый звук.

   Я замечаю, что он смотрит на меня, пока я любуюсь каютой. Что-то в его взгляде заставляет меня покраснеть, и внезапно эта огромная спальня кажется слишком маленькой. Я понимаю, что задерживаю дыхание, и выдыхаю. Надеюсь, он не заметил.

   Далее он ведет меня по винтовой лестнице к гостевым каютам, а их здесь четыре! Они меньше, чем главная, но все равно очень роскошные, с такими же белыми постельными принадлежностями и сверкающими деревянными вставками. В каждой из них тоже есть свои ванные комнаты!

   Я следую за ним по винтовой лестнице и не могу не восхищаться его сильными ногами и упругой попкой, когда он поднимается по ступенькам впереди меня. Я борюсь с желанием протянуть руку и ущипнуть его. Или укусить.

   Остановись!

   Мы находимся на верхнем уровне, он говорит, что это так называемая «небесная каюта». Она выглядит как менее формальная зона отдыха с удобными кожаными диванами и глубокими мягкими креслами, игровым столом и полным баром, за которым находится ванная комната. Впереди капитанская рубка, где капитан занимается своими делами.

   Из каюты мы выходим на бридж-палубу, где есть столовая на свежем воздухе с грилем, мини-баром и телевизором. В этот момент я начинаю чувствовать себя не в своей тарелке, роскошь поражает.

   Кто так живет?

   В стороне от крытой зоны стоят большие шезлонги из тикового дерева и пуфики с толстыми подушками, идеальные для того, чтобы понежиться в лучах карибского солнца.

   Мы поднимаемся по еще одной винтовой лестнице на палубу для принятия солнечных ванн.

   Она просто сказочная.

   Здесь есть несколько встроенных зон отдыха, еще один бар, полуванна (ванные комнаты, видимо, называются «головами»). Я задаю десятки вопросов о яхте, и, кажется, он знает все ответы. Должно быть, он давно работает на этой яхте.

   Забавно, но он не упомянул, на какой должности.

   К счастью, разговор идет легко, пока мы продвигаемся по яхте. Он задает много вопросов обо мне, и я рассказываю о своем недавнем окончании колледжа и о том, как отправилась в это путешествие со своими подругами, прежде чем приступить к новой работе.

   Мы спускаемся вниз и снова выходим на кормовую палубу, откуда началась экскурсия. Полагаю, здесь она и закончится. Кажется, я видела почти каждый сантиметр этого судна, за исключением кают экипажа и инженерного помещения.

   — Это прекрасная яхта, — я не могу удержаться от восхищения, эта яхта — просто мечта. — Владелец часто ее использует? Надеюсь, при каждом удобном случае.

   Он одаривает меня озорной улыбкой.

   — Не так часто, как ему хотелось бы, — а потом он подмигивает мне.

   О. Боже.

   Это подмигивание никак не облегчает то возбуждение, которое я ощущаю между ног.

   — Большое спасибо за экскурсию, — я снова проверяю время. Ух ты, как же так быстро пролетел почти целый час? — Наверное, пора ехать в аэропорт, просто хотелось заехать на пристань, чтобы в последний раз взглянуть на все и запомнить. Как удачно, что мне досталась экскурсия по этой прекрасной яхте, — я улыбаюсь ему. Не знаю, зачем я это говорю, может, чтобы затянуть разговор, чтобы не уходить, но меня так влечет к нему, как будто я должна была прийти сюда сегодня, как будто нам суждено было встретиться.

   Он подходит ко мне ближе, так близко, что я чувствую тепло, исходящее от его тела. Он молчит, но протягивает руку, чтобы взять меня за руку. Я снова чувствую связь. Я поднимаю глаза и открываю рот, чтобы еще раз поблагодарить его, но тут понимаю, что его пальцы запутались в моих волосах, и он наклоняется. Не задумываясь, я закрываю глаза, когда его губы прижимаются к моим, посылая волну жара по всему телу. От электрического тока, проходящего между нами, у меня слабеют колени и сводит живот, а по всему телу разливается приятная дрожь.

   В конце концов я разрываю поцелуй и отступаю назад, положив одну руку на его скульптурную грудь, чтобы устоять на ногах.

   — О, вау, теперь я действительно хочу, чтобы у меня не было самолета, на который я должна успеть.

   На его лице мелькает хмурый взгляд.

   — Минутку, я сейчас вернусь.

   Он направляется внутрь, оставляя меня наедине с любопытством и затрудненным дыханием. Я протягиваю руку и кладу ее на спинку ближайшего кресла, чтобы успокоиться.

   Дыши, девочка, дыши. Успокойся, это не первый поцелуй, черт возьми. Хотя, возможно, первый, который впечатался в душу.

   Я слышу его шаги, когда он возвращается несколько мгновений спустя.

   Он встает прямо передо мной, обнимая обеими руками.

   — Ты не поедешь в аэропорт.

   Сначала я думаю, что он шутит, но он не улыбается, а выглядит серьезным.

   — Чт…Что ты имеешь в виду?

   — Ты останешься на этой яхте, со мной.

   Абсолютно серьезно.

   Он что, сумасшедший? Я качаю головой, как будто не слышала этого.

   — Мне нужно идти, я опоздаю на самолет, если не отправлюсь в аэропорт в ближайшее время.

   — Я хочу, чтобы ты осталась со мной.

   Он не шутит.

   Краем глаза я замечаю какую-то активность, но не обращаю на нее внимания, потому что так потрясена его словами. Он перемещает обе руки, чтобы мягко коснуться моего лица.

   — Кэролайн, я никогда не реагировал на женщину так, как на тебя. Как только я увидел тебя на причале, то понял, — ты должна быть моей. А когда ты взяла меня за руку и я почувствовал нашу связь… — он наклоняется и снова целует меня. Я шокирована, но таю под его прикосновениями. Его поцелуй не терпит возражений, его губы поглощают мои, излучая желание, от которого по моему телу снова пробегают мурашки, а его язык исследует мой рот, захватывая его. Мои руки сами собой приходят в движение, и я понимаю, что они скользят по его мускулистой груди, медленно спускаясь вниз и обхватывая его спину. Ощущение такое, будто я падаю в бездну, туда, куда мне всегда хотелось попасть, но о существовании которой я даже не подозревала. Его прикосновения такие правильные, такие идеальные, его губы созданы для того, чтобы целовать мои.

   Я снова отступаю назад и делаю глубокий вдох, упираясь лбом в его грудь.

   — Джексон. Я ДОЛЖНА уйти. Признаюсь, я чувствую странную связь с тобой, но мы только что познакомились, — я снова поднимаю голову и встречаю его взгляд. — Но мне нужно успеть на самолет, меня ждет новая жизнь в Бостоне. Я начинаю работать через неделю! — слова даются с трудом. Хватит ли у меня силы воли, чтобы заставить свои ноги двигаться и сойти с этой яхты? Я просто хочу остаться в его объятиях навсегда. Это безумие. Я только что встретила его, этого великолепного мужчину, который кажется и моим будущим, и моим прошлым, и моим настоящим одновременно. Это слишком сильно, у меня кружится голова.

   Судно кренится на волнах, и только его хватка удерживает меня от падения. Я слышу шум моторов, и меня медленно осеняет.

   Мы движемся!

   — Джексон! Яхта отплывает! Быстрее, ты должен помочь мне сойти! — я пытаюсь вырваться из его рук, но он держит меня слишком крепко.

   — Нет, Кэролайн. Ты останешься со мной. Я сказал капитану, чтобы он немедленно отчаливал.

   — Что? Нет, я должна уйти. Ты только что встретил меня! Это бессмысленно. Я не могу оставаться здесь! — я снова пытаюсь отстраниться и чувствую, как в глазах начинают появляться слезы. Самое удивительное, что мне совсем не страшно. Я чувствую непреодолимое желание остаться здесь, с ним, но знаю, что должна уйти. Нет никакой логической причины оставаться. Меня пугает только то, как сильно я хочу остаться. Это безумие.

   — Кэролайн, пожалуйста, не грусти, — он приподнимает пальцами мой подбородок, умоляюще глядя мне в глаза. — Пойдем, сядем вместе, я все объясню.

   — Нечего объяснять, я должна уйти!

   Но он тянет меня к зоне отдыха, встроенной в стену, и мы садимся, его руки крепко сжимают мои. Яхта уже отошла от причала, и мы медленно движемся в сторону открытого океана.

   — Кэролайн, я доставлю тебя в Бостон к началу работы, если ты действительно этого хочешь. Не волнуйся об этом.

   — Что? Как? — я смотрю на него затуманенными глазами, не понимая, что он говорит.

   — Это моя яхта. Мы отправимся в Майами и будем там в понедельник. Если ты захочешь уехать, я доставлю тебя прямо в Бостон на своем самолете. Обещаю.

  
  
   

    Глава 2 

   

   Джексон

   Что я делаю?

   Я никогда не реагировал на женщин подобным образом. Всегда был настолько сосредоточен на развитии своего бизнеса, что воспринимал женщин лишь как отвлекающий маневр, использовал их, чтобы заглушить зуд, когда он возникал, но не более того. Но когда я увидел эту чертову богиню, стоящую на причале рядом с моей яхтой, то сразу же понял — она должна быть моей.

   Я некоторое время изучал ее, прежде чем подойти. Все в ней — идеально. Золотистые волосы, словно солнце, поднимающееся из вод океана, слегка загорелая кожа, такая гладкая и упругая, и тело, созданное для поклонения, с такими пышными и круглыми грудями, что мне не терпится посмотреть, как они подпрыгивают, когда она оседлает мой член. Тонкая талия и стройные, подтянутые ноги. Попка в форме сердечка, в которую так и хочется погрузиться, когда я прижимаю ее к себе. Но помимо тела, созданного для греха, она кажется глотком свежего воздуха по сравнению с другими женщинами, с которыми я сталкивался в последнее время. Обычно они преследуют меня, как самонаводящиеся ракеты, делая все возможное, чтобы соблазнить меня, в тонко завуалированной попытке добраться до моих денег. Но она другая. Такая милая, невинная и любопытная, но в то же время женщина, которая хочет самостоятельно держаться на ногах, а не бегать за мужчинами с большими банковскими счетами.

   Это безумная идея — думать, что можно провести тридцать два года своей жизни без кого-то, а потом, как только встречаешь ее — осознать, что никогда не захочешь выпускать ее из виду. Я бы подумал, что сошел с ума, если бы не тот факт, что следование своим инстинктам — это то, что сделало меня тем, кем я являюсь сегодня. Я построил свой бизнес по программному обеспечению с нуля, следуя своей интуиции, и полгода назад продал его более чем за миллиард долларов.

   Я всегда следую своей интуиции.

   С тех пор как я продал компанию, мне было неспокойно. Думал, что покупка яхты и круиз по Карибам помогут расслабиться. Но внутри меня образовалась пустота, которую я никогда не знал, как заполнить. До сих пор. Кэролайн дала ответ.

   — Прости, я не понимаю. Это твоя яхта? Я полагала, ты просто работаешь на ней. И ты сказал, что у тебя есть самолет? Что? — она в замешательстве, но глаза сухие, значит, я что-то делаю правильно.

   — Да, Кэролайн, эта яхта принадлежит мне. Я заработал свое состояние на программном обеспечении и вышел на пенсию в начале этого года. Купил яхту, чтобы отпраздновать это событие и начать хоть немного наслаждаться жизнью.

   — Выход на пенсию? Сколько тебе лет? — ее глаза расширились, изучая мое лицо.

   — Только тридцать два.

   — О, ничего себе, так рано для пенсии, — она обращается ко мне, но смотрит в сторону, как будто погрузилась в раздумья или не может поверить в то, что слышит. — Но я все еще в замешательстве, — она снова поворачивается ко мне. — Зачем тебе нужна я? Ты молод, богат и… — она делает паузу, — один из самых привлекательных мужчин, которых я когда-либо встречала. Почему ты хочешь проводить время с кем-то вроде меня, недавней выпускницы колледжа, которая ничего не знает о мире, в котором ты живешь, и у которой даже не было парня раньше? Ты, наверное, встречаешься с супермоделями и кинозвездами.

   Ее глаза большие и голубые, цвета мелководья Карибского моря в безоблачный день. Они изучают мое лицо, умоляя дать ответы, чтобы она могла понять.

   — Кэролайн, разве ты не знаешь, что делаешь с мужчинами? Ты просто великолепна. Я только предложил показать тебе свою яхту, чтобы появилась причина поговорить с тобой, но когда наши руки соприкоснулись и я почувствовал связь, то понял, — между нами нечто большее, чем просто сексуальное влечение. А потом тот первый поцелуй…

   Она краснеет и отводит взгляд.

   Господи, неужели она девственница?

   Эта мысль сразу же пробуждает во мне защитные и собственнические инстинкты.

   — Неужели ты не видишь, что сделала со мной за то короткое время, что мы знакомы? Мне не нужна женщина, которая будет использовать свое тело, чтобы получить мои деньги, которая никогда не захочет меня по-настоящему, — я наклоняюсь и снова целую ее, запустив одну руку в ее прекрасные мягкие волосы, а другой обхватив ее талию. Такая крошечная. Могу поспорить, если я обхвачу ее обеими руками, то мои пальцы соприкоснутся. Она на вкус как мои надежды и мечты, как будущее, о котором я никогда не смел думать раньше. Губы такие полные и мягкие, язык неопытный, но жаждущий. Совершенство. Она стонет мне в рот, когда я убираю руку с ее волос и нежно скольжу кончиками пальцев по ее шее и плечу, спускаясь к груди. Я сжимаю одну из них сначала нежно, потом с большей силой. Она идеально ложится в мою ладонь, как я и предполагал. Ее соски напряглись, и я беру один из них между пальцами и легонько щипаю. Она снова стонет, заставляя мой член дергаться, как у чертовски возбужденного подростка. Обычно, чтобы возбудить меня, требуется нечто большее, чем поцелуи и игра с сосками, но эта женщина делает со мной именно это.

   — Послушай, Кэролайн, просто проведи эти два дня со мной — это все, о чем я прошу.

   Ее глаза встречаются с моими.

   — Я чувствую связь с тобой, сильнее, чем все, что доводилось испытывать раньше, настолько сильную, что она меня пугает. Но мне нужно, чтобы ты понял — у меня нет опыта общения с… мужчинами, — она отводит взгляд, чтобы договорить, возможно, смущаясь того, что произносит эти слова. — Просто сейчас я чувствую себя подавленной и не понимаю своих эмоций. Не могу ничего обещать.

   Я знаю, что она хочет меня, я чувствую это на ее губах и вижу в ее глазах, даже если она сама не осознает этого. Но она поймет.

   — Я справлюсь с этим. Мы будем действовать медленно. Я хочу узнать тебя получше. И у нас есть много вещей, которыми можно заняться, помимо секса.

   На ее щеках снова появляется румянец. Мне нравится заставлять ее краснеть. Такая милая и невинная.

   И моя.

   Возможность быть единственным мужчиной внутри нее, первым, кто заявит на нее права, сводит с ума от вожделения. Мне нужно остыть, иначе я ее напугаю.

   — Пойдем, давай устроим тебя.

   Я веду ее обратно внутрь и провожаю в гостевую каюту. Ее сумка уже здесь, я попросил стюарда отнести ее вниз. Пусть она думает, что спит на отдельной от меня кровати, по крайней мере пока.

   Я оставляю ее в каюте и осторожно закрываю дверь. Необходимо проветрить мозги, от мыслей о ней кружится голова. Я никогда не забуду, как она стояла на причале, ветер развевал ее волосы, а солнце ласкало ее сияющую кожу. Я усмехаюсь про себя, качая головой. Ну и ну, кто бы мог подумать, что хладнокровный Джексон Монтгомери так быстро привяжется к женщине после стольких лет затворничества.

   Мне нужно выпить.

   Спустя час в главный зал заходит Кэролайн. Ее взгляд мечется по сторонам и останавливается на мне. Я спокойно наблюдаю за тем, что фондовый рынок делает с моим портфелем через телефон.

   — Хочешь выпить?

   Она смотрит на то, что у меня есть.

   — Это ром с колой, хочешь тоже?

   Она кивает, и я встаю и готовлю для нее напиток из своего бара. Она идет ко мне, подняв подбородок и улыбается. Я вижу, что она умылась и нанесла макияж — она выглядит свежей и отдохнувшей. Стюард оставил поднос с бутербродами и фруктами у бара, и я подхожу к нему.

   — Голодна? Я подумал, сегодня мы можем просто поужинать вдвоем. Это индейка с бри и инжирным джемом. Шеф-повар также приготовил кокосовые трюфели, если хочешь чего-нибудь сладкого.

   — Ням!

   Она берет сэндвич и несколько виноградин, кладет их на тарелку. Затем добавляет туда несколько трюфелей и садится на диван напротив моего кресла, подогнув под себя ноги.

   — Расскажи мне побольше о себе, Джексон Монтгомери.

   Я делаю глубокий вдох и медленно выпускаю воздух, решая, с чего начать, пока она поглощает свою еду.

   — Я родом из Хьюстона, рос в школах-интернатах, мои родители были настолько заняты своей общественной жизнью и семейным нефтяным бизнесом, что мы проводили с ними не так уж много времени, кроме праздников и семейных отпусков. У меня два брата, сестер нет. Учился в Гарварде, после окончания открыл свою компанию по разработке программного обеспечения. Мой брат Мейсон — старший, его с рождения готовили к тому, чтобы он встал у руля нашего семейного бизнеса. Я — средний ребенок. Младший брат — Райдер.

   Я передаю ей напиток и сажусь на диван рядом с ней.

   — Как уже было сказано, я основал компанию по разработке программного обеспечения после университета. Было тяжело, много конкурентов. Но я всегда доверял своим инстинктам и никогда не терял из виду свою цель. В прошлом году продал компанию. Я уже выдохся, работая по четырнадцать часов в сутки почти семь дней в неделю. Я испытывал огромное чувство выполненного долга, но в то же время был истощен и хотел просто отдохнуть. Поэтому продал компанию и купил «Побег».

   — А как насчет подружек или свиданий? — она сосредоточенно смотрит на свой напиток, делая глоток.

   Я делаю глубокий вдох, а затем выдыхаю.

   — Скажу честно, Кэролайн, у меня было много женщин, — я смотрю на ее лицо в поисках реакции, но если она и есть, то скрыта. — Я не буду тебе лгать. Ты должна знать, что всегда можешь доверять тому, что я тебе говорю.

   Она слегка кивает.

   — Я никогда не встречался с женщинами больше одного раза. У меня довольно известная репутация. Я никогда не хотел, чтобы они думали, что это больше, чем просто секс, потому что для меня — это только секс, никаких романтических отношений. А золотоискательниц я могу распознать за милю: они оглядывают меня с ног до головы, в их глазах мелькают знаки доллара, как в игровых автоматах в казино.

   — Никогда? У тебя никогда не было девушки?

   — Нет, со времен колледжа, и даже те девушки, с которыми я встречался там, были скорее для удобства, чем для чего-то серьезного, — я смотрю ей прямо в глаза, и она замирает. — Я ждал тебя, детка, — я подмигиваю ей, и она краснеет. Боже, как легко с ней это сделать.

   — Но, Джексон, разве ты не слышишь, как нелепо это звучит?

   — Слышу, и мне все равно, потому что это правда.

   Она смеется. О, я определенно могу привыкнуть к этому милому смеху.

   — Ты сумасшедший.

   — Нет, я решительный. Следую своим инстинктам. И я знаю, чего хочу, — я заканчиваю последнюю фразу с полной серьезностью и очень напряженным взглядом, направленным прямо на нее. Ее глаза расширяются, когда она полностью осознает искренность моих слов.

   — А что сейчас с твоей семьей? Ты близок с ними?

   — Я близок со своими братьями, хотя мы не живем рядом друг с другом. Райдер живет в Атланте, Мейсон — в Хьюстоне, а у меня есть квартира в Майами. Мы втроем часто разговариваем, переписываемся и собираемся вместе, когда можем. Мои братья — замечательные, они очень поддерживали меня, когда я создавал свою компанию, а также с пониманием отнеслись к тому, что мне нужно было ее продать.

   — А родители?

   — Они живут в Хьюстоне, недалеко от Мейсона. Я вижусь с ними, когда могу. Отец на пенсии, но они оба активно работают в загородном клубе и занимаются благотворительностью. Хватит обо мне. Расскажи о себе.

  
  
   

    Глава 3 

   

   Кэролайн

   Господи, помоги мне, я не могу объяснить, что этот человек делает со мной. Это было безрассудное решение — остаться на его яхте, я никогда не поддаюсь импульсам и не бросаюсь на произвол судьбы. Но я вижу, что это шанс, который выпадает раз в жизни, и пользуюсь им. Поскольку я никогда раньше не реагировала на кого-то подобным образом, то должна выяснить, что это значит. К счастью, на его яхте есть вай-фай даже в открытом океане, так что удалось сообщить подружкам, что я с ним и как называется его яхта. Ну, знаете, на случай, если меня больше никто не увидит. И я, конечно, уделила секунду, чтобы погуглить. История подтвердилась, судя по небольшой информации о нем в сети. Никаких аккаунтов в социальных сетях. Видимо, у таких парней, как он, нет времени и желания, когда они целыми днями заключают миллионные сделки. Ух ты.

   Приходится много говорить и объяснять все девочкам, но они скорее рады этому, чем обеспокоены. Они подталкивают меня к тому, чтобы я больше развлекалась и начала встречаться с кем-то серьезным, говорят, что мне нужно немного пожить. Думаю, это определенно имеет значение!

   Освежившись в своей каюте и послушав «Renegades» X Ambassadors, я уже собиралась выходить, когда заметила, что мой телефон снова загорелся. Это сообщение от Джулс, одной из девушек, приехавших со мной на Сент-Томас. Мы дружим с тех пор, как сидели рядом друг с другом во втором классе. Она — сумасшедшая, верит в судьбу и магию и всегда заставляет нас смеяться.

   Джулс: О, Кэролайн! Я только что кое-что поняла.

   Я: Что?

   Джулс: Ты сказала, что его яхта называется «Побег», верно?

   Я: Да.

   Джулс: А помнишь, как мы ходили к той гадалке летом в старших классах?

   Я: Имеешь в виду, когда ты затащила меня на карнавал к этой сумасшедшей цыганке, а я пошла только потому, что ты пообещала после этого покататься со мной на каруселях?

   Джулс: Да, хорошо, но помнишь, мы спрашивали ее о том, за кого выйдем замуж? Помнишь, что она тебе ответила?

   Я: Смутно, что-то про тропинку?

   Джулс: Кэролайн, ОМГ. Я действительно записала это в своем дневнике, тебе так повезло, что я сейчас у родителей, потому что обнаружила его после того, как кое-что, что ты сказала о Джексоне, заставило меня вспомнить об этом. Она сказала следующее:

   «Где найти ту пару, которую ты ищешь?

   Чье сердце верно для тебя?

   Сбежать с выбранного пути

   откроет тебе истину».

   Побег, Кэролайн, она сказала — побег!

   Я: О, Джулс, эта сумасшедшая старуха могла сказать это кому угодно. Это ничего не значит. Побег — очень распространенное название для яхты.

   Джулс: Какая разница, Кэр! Говорю тебе, это знак!

   Я: Ладно, спасибо, что проверила, хотя я думаю, что это глупости.

   Джулс: Подожди, увидишь. Ладно, иди веселись!

   Я: Ты сумасшедшая, люблю тебя.

   Джулс: Я тоже!

   Я бросила телефон на кровать и вышла из каюты. Я решила, что должна узнать о Джексоне Монтгомери все, что только можно. Сейчас он сидит рядом со мной и рассказывает о своей семье, бизнесе и даже делится своими прошлыми отношениями или их отсутствием. Я изо всех сил стараюсь сосредоточиться на его ответах, но от одного только движения его губ и голоса у меня пульсирует между ног. Я скрещиваю их и сжимаю бедра вместе, чтобы остановить пульсацию, но это не помогает. Я понимаю, что он только что спросил обо мне.

   — Я? — задумываюсь на секунду и делаю еще один глоток напитка, прежде чем ответить. — Не совсем такая же история. Я выросла за пределами Атланты в довольно обычной семье: папа — бухгалтер, мама — учительница. У меня есть одна сестра, Элизабет, она младше и еще учится в школе. Мои родители довольно типичны: мама всегда помогала нам с уроками и возила на машине, папа часто был тренером или помощником тренера, когда мы занимались спортом. В общем, довольно скучно. Лето на пляже, фейерверки на Четвертое июля, счастливые праздники дома. Я только что закончила университет по специальности «Финансы» и устроилась на работу в крупную бухгалтерскую фирму в Бостоне, «Перлман и Джонс». Они даже собираются оплатить мне получение степени магистра. Тогда я смогу стать специалистом по бухгалтерскому учету и, возможно, когда-нибудь подняться до финансового директора. Это подводит меня к поездке на Сент-Томас с моими подругами, последняя встреча перед тем, как мы вступим в реальный мир. Это я. Кэролайн Лири, — я делаю еще один глоток своего напитка и понимаю, его почти не осталось.

   Я беру один из трюфелей и откусываю.

   — М-м-м-м… Ух ты, какие вкусные. Ты уже пробовал? — я беру второй и предлагаю ему. Он заглатывает его целиком, а затем берет мою руку в свою и облизывает мои пальцы.

   Облизывает. Мои. Пальцы.

   Черт возьми, это чертовски сексуально, и моя кровь начинает бешено бурлить от ощущения его языка на мне. Я доедаю свой и провожу языком по губам, чтобы убрать с них шоколад, а его глаза сфокусированы на моем рте.

   Я понимаю, что он смотрит на меня, и это нервирует: он видит меня насквозь. Как будто читает мои мысли и знает, что я хочу, чтобы он снова поцеловал меня, снова прикоснулся ко мне, чтобы что-то сделал с этой пульсацией между моих ног. Он одаривает меня знающей улыбкой, словно понимает, о чем я думаю, — и я краснею. Ничего не могу с собой поделать. Я допиваю свой напиток, чувствуя, как алкоголь начинает действовать, а мое тело слегка согревается.

   Он протягивает руку и забирает у меня стакан, ставя оба на журнальный столик перед нами рядом с моей тарелкой. В следующее мгновение он оказывается практически на мне, и его губы снова захватывают мои. Поцелуй стал еще более интенсивным, в нем чувствуется голод, который, кажется, не может быть удовлетворен, как бы агрессивно он ни пожирал мои губы. Его язык снова у меня во рту, он проникает внутрь и выходит. Я стараюсь повторять его движения.

   Я хочу большего! Хочу, чтобы он прикоснулся ко мне.

   И снова, кажется, он читает мои мысли. Одним быстрым движением он обхватывает меня за талию, поднимается, приподнимая меня, а затем укладывает обратно на диван. Его вес теперь на мне, и он использует одну руку, чтобы поддерживать себя, а тепло его упругого тела передается мне, как будто он зажигает один факел другим.

   Его поцелуй продолжается, а свободная рука исследует мое тело.

   — Я хочу большего, — снова думаю я про себя. Хочу почувствовать его кожу на своей! Его рука лежит на моей груди, то сжимая, то разжимая ее, а его поцелуй становится ненасытным.

   Его рука опускается к подолу моего платья, пальцы осторожно проникают под ткань. Он задирает его вверх, пока оно не ложится мне на живот. Я чувствую, как что-то твердое и большое прижимается к моему бедру, и тут до меня доходит, что это такое.

   Как он может быть таким большим?

   Я никогда не видела голых парней в реальной жизни, поэтому не знаю, чего ожидать, но вместо того, чтобы испытывать страх, это вызывает волнение, и мурашки по спине.

   Его пальцы проникают под кружево моих трусиков. Быстрым движением он срывает их с моего тела, и я в шоке задыхаюсь. Я чувствую, как он самодовольно улыбается, продолжая целовать меня.

   Его рука лежит на моем животе, затем спускается ниже, к моим самым интимным местам. Он нежно проводит пальцами по моей щели, и мне приходится делать все возможное, чтобы не вспыхнуть.

   — Все нормально?

   Мне нравится, что он спрашивает, прежде чем приступить к действиям.

   — Да! Пожалуйста! Я… я хочу этого, — я не могу не признать этого, мое тело безмолвно кричит, чтобы он продолжал.

   Он вводит палец внутрь, все глубже и глубже, обнаруживая мою влажность и покрывая ею свой палец. Он вынимает его и нежно поглаживает мой клитор круговыми движениями. Мое дыхание учащается и становится более поверхностным.

   — Джексон. О да, не останавливайся.

   — Не волнуйся, детка, я о тебе позабочусь. Эта киска принадлежит мне, и никому больше. Скажи это, скажи «больше никому», Кэролайн, скажи это.

   — Больше никому, — я едва успеваю выдохнуть эти слова.

   Его губы покидают мои, и вот он уже целует мое горло, шею, мою грудь поверх этого чертова платья, которое все еще прикрывает половину моего тела. Потом я чувствую обжигающий жар его губ на своем голом животе, затем он медленно проводит кончиком языка по моему правому бедру, обводя его. Он движется вниз, пока я не чувствую легкий поцелуй на моей ноге. Он лижет внутреннюю сторону моего бедра, затем другую, мучая своим медленным темпом. Потом его пальцы снова оказываются у моей киски, а затем, о, Боже, я чувствую его язык внутри себя! Он горячий и мягкий, и ощущения просто потрясающие. Он вылизывает мой лобок, а его влажные пальцы снова нежно теребят мой клитор. Я извиваюсь под его пальцами, он — настоящий мастер своего дела. Он продолжает божественно мучить меня своим языком, искусно проводя им вверх и вниз от моего клитора до входа, затем его пальцы и рот меняются местами. Его язык щелкает и сосет мой клитор, и я чувствую, как палец проникает внутрь меня. Немного жжет, но боль приятная.

   — Черт, ты такая тугая! — рычит он, продолжая. Он медленно вводит и выводит из меня палец, одновременно стимулируя мой клитор языком.

   Я тянусь вниз и хватаю его за волосы обеими руками, притягивая к себе. Он ускоряет темп, поглаживая мой клитор.

   — Джексон. Джексон! — я кричу, чувствуя, как все мое тело сотрясается в конвульсиях, как звезды проносятся перед глазами, и я испытываю чувство полной невесомости, улетая в галактику, в которую он только что меня запустил.

   — Блядь, детка, мне так понравилось слышать, как ты выкрикиваешь мое имя.

   Он снова целует мои бедра, потом живот, а затем медленно стягивает платье, возвращаясь к моему обнаженному телу. Я стала бескостной. Невозможно пошевелиться.

   — Ты в порядке? — он садится, берет свой напиток, делает глоток и ухмыляется, как Чеширский кот.

   — Я… э-э… думаю, да, — я пытаюсь вспомнить, как дышать. Я медленно сажусь, вытягивая руки вперед, чтобы удержаться на случай, если упаду. — Это всегда так?

   — У тебя раньше не было оргазма? — его глаза расширились. — А в одиночку?

   — Нет, никогда. Я никогда не хотела и не знала как. А сейчас даже жалею, что не сделала этого.

   Это вызывает у него еще одну усмешку. Он берет мою руку, подносит ее к губам и целует тыльную сторону.

   — Малышка, ты потрясающая. Да, так будет всегда, со мной. И я буду делать это с тобой каждую гребаную ночь и каждое утро, если ты мне позволишь.

   Я снова чувствую, как краснеют мои щеки. Ему так легко удается меня завести.

   Я улыбаюсь и смотрю вниз, замечая выпуклость в его штанах. Мне сразу же хочется прикоснуться к нему. Я протягиваю руку и нежно ласкаю его низ живота, а он замирает, глядя на меня голодными глазами. Моя рука опускается ниже, и он хватает меня за запястье, пытаясь остановить.

   — Я хочу, Джексон. Я хочу.

   — Тебе не обязательно, детка. Сегодняшний вечер может быть только для тебя, — его голос стал намного мягче, я вижу, что он сдерживается ради меня.

   Я стряхиваю его руку со своего запястья и тянусь к пуговице на его джинсах, расстегивая ее. Я не делала этого раньше, но и не жила под камнем. У меня есть общее представление о том, что нужно делать. Я не чувствую себя собой, а словно наблюдаю за другой версией себя сверху. И мне это нравится. К черту медленные движения. Этот опыт похож на поезд, несущийся почти со скоростью света. Я понятия не имею, куда он направляется, но не могу дождаться, когда доберусь до места.

   Я встаю с дивана и медленно опускаюсь на колени, пока не оказываюсь между его ног. Осторожно расстегиваю молнию на его джинсах и сдвигаю их вниз. Под черными трусами-боксерками его эрекция выпирает.

   Я ловлю его взгляд на себе и сообщаю обо всем, что хочу сделать, не говоря ни слова.

   — Господи, Кэролайн, ты такая красивая, — он касается моей щеки, и я поворачиваюсь и целую его ладонь. Не сводя с него глаз, я поднимаюсь и расстегиваю пуговицы на его рубашке, чтобы получше рассмотреть его грудь и пресс. Он действительно похож на скульптуру, словно вылепленную богами для моего восхищения. Я медленно и нежно провожу ногтями по его грудным мышцам, прессу и далее по бедрам. Подняв руки вверх, я просовываю пальцы под пояс его трусов и стягиваю их, обнажая его темные кудри и массивную эрекцию прямо перед моим лицом. Я моргаю. Он действительно такой большой? О, Боже, как, черт возьми, я смогу поместить его в себя? На его кончике блестит капелька спермы, и я инстинктивно слизываю ее языком.

   Он громко стонет, и это подстегивает меня. Я чувствую себя непослушной, но самым восхитительным образом.

   Может, в душе я плохая девочка?

   Он наклоняется вперед и скользит руками по моим плечам и спине. Я понимаю, что он расстегивает молнию на моем платье.

   — Мне нужно увидеть твои идеальные сиськи, пока ты будешь сосать мой член этими сочными губами, детка.

   Его откровенные комплименты — все, что мне нужно, чтобы отпустить свою скромность. Я стягиваю платье с плеч и позволяю ему упасть к моим коленям.

   — Так красиво. Так идеально, — теперь Джексон почти мурлычет. Я тянусь за спину и расстегиваю застежку на белом кружевном бюстгальтере. Он падает вниз, и я оказываюсь обнаженной с головы до колен перед этим невероятно горячим мужчиной, с которым познакомилась только сегодня. Так не похоже на меня.

   Кем я стала, кто эта девушка? Она мне нравится, ей стоит почаще приходить поиграть.

   Он тянется обеими руками к моей груди и щиплет оба соска одновременно большими и указательными пальцами. От этих ощущений я инстинктивно выгибаю спину, и по мне пробегает волна сильного жара.

   Я заставляю себя снова наклониться к нему и убрать его руки с моей груди. Он стонет в знак протеста.

   — Нет, нет, мистер. Теперь твоя очередь, — я чувствую себя еще более наглой и продолжаю: — Я просто хочу, чтобы ты сидел и смотрел, пока я буду лизать и сосать твой огромный член.

   При этом его глаза распахиваются, и, клянусь, их прекрасный зеленый цвет становится на тон темнее прямо на глазах.

   О, это так забавно — говорить непристойности и получать от него ответную реакцию!

   Одной рукой я обхватываю его огромный член, а вторую кладу сверху. Я наклоняюсь вперед и удерживаю его взгляд, высунув язык, проводя им по его кончику и по бокам, в то время как мои кулаки двигаются вверх, вниз и по кругу. Он откидывает голову назад, и я продолжаю, облизывая и целуя его, пока из него вытекает все больше соленой жидкости. Я понимаю, что нужно делать дальше. Я убираю одну из рук и направляю его огромный член через губы в рот, стараясь прикрыть зубы. Я облизываю его языком, пока убираю вторую руку и пытаюсь принять его целиком. Он входит так глубоко, что задевает заднюю стенку моего горла, и я почти задыхаюсь.

   — Спокойно, Кэролайн, просто расслабься. Раскрой мне горло. Вот так. Дыши через нос. А теперь соси. О, блядь, да, вот так. Вот так.

   Услышав, как он возбуждается, я чувствую в себе силы. Я хочу дать ему такую же разрядку, такой же экстаз. Мне немного страшно брать столько его в рот, но ему нравится, и я продолжаю. Я покачиваю головой вверх-вниз, присасываясь к его члену губами и поворачивая голову из стороны в сторону.

   — Да, детка, блядь, да! — он хватает мои волосы в кулак и начинает толкать и тянуть мою голову вверх и вниз в ритме, чуть более быстром, чем я делала. Мне трудно дышать, но я справляюсь, заставляя себя расслабить горло и позволить ему взять все в свои руки, трахая мой рот.

   — Бля-я-я-я-я-я-ять! — кричит Джексон в последний раз, растягивая слово. Я чувствую, как он напрягается и содрогается, как горячая жидкость проникает в мое горло и заполняет рот. Я сглатываю ее, а затем медленно облизываю кончик, пока он расслабляется.

   Он поднимает меня и притягивает к себе, мои голые груди прижимаются к его горячей, скульптурной груди.

   — Кэролайн, это было потрясающе. Ты великолепна. Мне тоже понравились твои развратные речи, я чуть не кончил тебе прямо в лицо, когда ты это сказала. Ты фантастическая, детка, — он целует мой лоб и обнимает меня, защищая, тепло наших тел сливается воедино. Я чувствую себя в большей безопасности и удовлетворении, чем когда-либо прежде. Но потом я задаюсь вопросом, делает ли он это с другими девушками, и не притворство ли это все? Я прогоняю эту мрачную мысль, как только она у меня появляется. Конечно, нет.

  
  
   

    Глава 4 

   

   Джексон

   Я просыпаюсь под плавное укачивание яхты, когда она рассекает волны. Мне нравится спать на этом судне, особенно во время круиза. Яркий солнечный свет льется через иллюминатор рядом с моей кроватью, освещая золотистые волосы и шелковистую кожу Кэролайн, которая спит рядом со мной. Я протягиваю руку и провожу пальцами по ее волосам, снова вдыхая ее аромат. Я никогда раньше не позволял женщинам спать в моей постели. Однако с этой женщиной я никогда не захочу, чтобы она покинула ее. Не могу дождаться, чтобы снова прильнуть к ней ртом. Одна мысль об этом возбуждает меня, на мне только трусы-боксеры, и мой член уже начинает напрягаться в них.

   Мне так хотелось попробовать ее киску прошлой ночью, особенно после того, как я узнал, что для нее это первый опыт. Она была так совершенна, отбросив все свои запреты, чтобы насладиться этим. А когда она впервые кончила на мои руки и лицо — этого было почти достаточно, чтобы я перешел грань. Не знаю, смогу ли когда-нибудь насытиться этим удивительным созданием.

   После того как она так великолепно отсосала мне вчера вечером, я обнял ее, когда она задремала. Я отнес ее на свою кровать, стащил с нее платье и заменил его одной из своих футболок. Я также взял пару ее трусиков из каюты и надел их на нее. Это было все, что я мог сделать, чтобы не опуститься на нее снова. Но бедняжка даже не проснулась, должно быть, была измотана. Умопомрачительные первые оргазмы дают о себе знать. Кэролайн начинает шевелиться, издавая милые стоны.

   — Доброе утро, солнечное сияние! — я не могу удержаться, чтобы не произнести это с нетерпением, голова кружится, как у долбаной школьницы после первого гребаного поцелуя. Что эта женщина со мной сделала?

   Она протирает глаза и открывает их. Увидев меня, Кэролайн тут же улыбается, широко вытягивая руки, и ее сиськи выглядят просто охренительно в моей футболке, растягивая ее.

   — И тебе доброе утро.

   Господи, я хочу съесть ее киску прямо сейчас, либо трахнуть до потери сознания. Я также не понимаю этих собственнических чувств, которые испытываю по отношению к ней. Я не хочу, чтобы другой мужчина когда-либо смотрел на нее, не говоря уже о том, чтобы прикасался к ней. Что я буду делать, если она захочет уехать в Бостон, когда мы приедем в Майами? Нет. Я не в состоянии об этом думать. Я отказываюсь даже рассматривать этот вариант. Она моя, отныне и навсегда. Я просто должен убедиться, что она поймет это до понедельника.

   — Сегодня днем мы зайдем на Теркс и Кайкос, чтобы заправиться, хочешь поужинать, когда причалим?

   Она кивает, потом оглядывается по сторонам и улыбается, хлопая глазами, чтобы прийти в себя. Затем улыбка исчезает.

   — Джексон, почему я в твоей комнате? В твоей кровати?

   — Мне было интересно, заметишь ли ты это.

   — Джексон, я не помню, как оказалась в твоей постели прошлой ночью!

   — Нет, детка, ты заснула в моих объятиях после потрясающего минета, который подарила мне.

   При этом она набрасывает простыню на лицо — так мило, когда она смущается.

   — Я перенес тебя сюда и одел в свою футболку и трусики. Честное слово, ничего не случилось. Я просто не мог оставить тебя в другой каюте, в другой постели. Мне нужно, чтобы ты была рядом со мной, Кэролайн. Мне легче дышать, когда ты рядом.

   Она откидывает одеяло и смотрит мне в глаза. Они говорят мне все, что нужно знать. Она приподнимается на коленях и наклоняется, чтобы чмокнуть меня в губы.

   — Наверное, я пойду приму душ и оденусь…

   — Нет, — я прерываю ее. — Ты останешься в этой постели, пока не испытаешь оргазм. В противном случае у тебя нет разрешения уйти, — я напускаю на себя суровое выражение лица, чтобы показать ей, что говорю серьезно.

   Она ухмыляется, наклоняется и целует мою шею, затем ключицу и спускается к груди. Ее пальцы нежно поглаживают мой пресс, а она продолжает целовать мои грудные мышцы, где поцарапала прошлой ночью. Мой утренний стояк в полной боевой готовности, и она опускается ниже, поглаживая его рукой поверх простыни.

   — О, нет, сначала ты, — я переворачиваю ее на спину, она хихикает, но хихиканье прекращается, когда я задираю футболку до шеи, обнажая ее идеальные сиськи. Она инстинктивно прикрывает их руками. — Нет, детка, ты — совершенство. Никогда не прячь от меня свое тело. Я хочу видеть тебя всю.

   — Джексон…

   — Я знаю, детка, знаю.

   Я поднимаюсь и помогаю ей выпутаться из футболки — она лежит в моей постели обнаженная, если не считать трусиков, оставшихся с ночи. Я нежно целую ее в губы, затем мое желание усиливается, и я захватываю ее рот, требуя языком каждый дюйм.

   Я прижимаюсь к ней всем телом, и она раздвигает ноги, когда я устраиваюсь в месте, которое было создано специально для меня. Я отпускаю ее губы и перехожу к сиськам, правой рукой разминая ее грудь поочередно, то одну, то другую, посасывая и покусывая их. Она проводит ногтями по моим плечам и волосам, хныча.

   Мой рот продвигается дальше, ее подтянутый живот такой мягкий и нежный. Я целую и облизываю его, спускаясь к самому чувствительному месту. Я запускаю пальцы в ее трусики и поднимаю на нее глаза в знак разрешения. Она слегка кивает головой, но в ее глазах читается мольба, более сильная, чем та, что я видел прошлой ночью. Это подстегивает меня.

   Я поднимаюсь на колени, спускаю трусики с ее ног и снимаю их, а заодно и свои боксеры. Я беру ее за лодыжки и раздвигаю их, по одной с каждой стороны от себя, глядя на великолепное зрелище передо мной.

   — Джексон, я… — она закрывает глаза, пока говорит.

   — Нет, Кэролайн, посмотри на меня. Посмотри, что ты делаешь со мной.

   Ее глаза сосредоточены на моих, пока я нежно массирую ее бедра, мои пальцы приближаются к ее сладкой пизде.

   — Джексон, пожалуйста, я хочу быть с тобой. Полностью. Сейчас. Это правильно, — ее глаза встречаются с моими. — Я принимаю таблетки, чтобы регулировать месячные, так что это безопасно. Пожалуйста.

   — Ты уверена, детка?

   У меня никогда раньше не было секса без презерватива, поэтому я знаю, что чист. Я никогда раньше не хотел отдавать всего себя кому-то вот так.

   — Да, Джексон, я хочу чувствовать тебя внутри себя. Не хочу, чтобы между нами что-то было.

   Эта женщина убивает меня. Ее мольбы разрушают мою решимость не спешить. Мысль о том, что я впервые буду заниматься сексом без презерватива, сводит меня с ума. Это и то, как она крутит бедрами, — ее тело умоляет о большем.

   Я наклоняюсь, чтобы поцеловать ее. Ее губы, шею, сиськи, живот — я целую ее всю. Снова устраиваюсь между ее ног, и мой член оказывается прямо напротив ее входа. Я чувствую ее жар и влажность, и понимаю — она готова. Ее дыхание учащенное, но спокойное.

   Я снова ласкаю ее тело руками и опускаю одну из них к ее киске, а губы нежно целуют ее шею. Я провожу большим пальцем вверх и вниз, а затем раздвигаю ее складочки, проталкивая палец внутрь. Она выгибает спину, и ее роскошные сиськи вздымаются в воздух. Я погружаю палец внутрь и наружу, внутрь и наружу, затем ввожу еще один. Она восхитительно стонет, и от этого звука мой твердый член становится еще тверже.

   — О-о-о, Джексон, это немного больно. Но я в порядке.

   Я снова целую ее, отвлекая своим языком в ее рту. Я жду, пока ее тело расслабится, и нежно ласкаю ее вход. Она такая мокрая, что это сводит меня с ума. Я прижимаю член к ее тугой пизде и ввожу его на несколько сантиметров, наблюдая за ее лицом. Ее глаза говорят мне, что нужно продолжать. Я проталкиваюсь дальше, осторожно, позволяя ее телу привыкнуть к этому. Я наклоняюсь и шепчу ей на ухо:

   — Хорошо, детка, сейчас будет немного больно. Но потом станет легче.

   Ее ногти впиваются в мои бицепсы от предвкушения. Я наклоняюсь, чтобы снова поцеловать ее. Она расслабляется, и, когда я чувствую, что она готова, проталкиваюсь сквозь ее барьер и полностью вхожу в нее. Она задыхается и извивается, сопротивляясь моему проникновению.

   — О, Джексон, это так много. Не думаю, что смогу!

   — Расслабься, детка, просто расслабься. Мы будем двигаться медленно. Дай себе время растянуться для меня. Ты чувствуешься так чертовски хорошо, такая тугая и влажная для меня, такая идеальная.

   Я жду несколько секунд, а затем отстраняюсь и подаюсь вперед. Кэролайн стонет, но не пытается оттолкнуть меня.

   — Ты в порядке?

   — Да, да. Да, становится лучше. Просто делай все медленно, как ты сказал, хорошо?

   — Конечно, детка.

   Ее мышцы расслабляются еще больше, и я вижу, что она готова. Я начинаю медленно входить в нее и выходить, целуя и дразня ее соски, чтобы отвлечь внимание от дискомфорта между ее ног.

   Я чувствую, как Кэролайн обхватывает меня ногами, сцепляя лодыжки за моей спиной. Я проникаю в нее сильнее, и она так хорошо это воспринимает.

   — Теперь лучше?

   — О, да, о, Джексон, как же хорошо. Продолжай. Не останавливайся!

   Это моя девочка. Я отдаю ей максимум усилий, полностью сосредоточившись на ней, и то, как она отвечает, просто охренительно. Я поднимаю обе ее ноги и кладу ее лодыжки себе на плечи, целуя внутреннюю сторону каждой. Захватываю ее запястья и поднимаю их над головой, удерживая одной рукой, пока продолжаю трахать ее. Теперь она прижата ко мне и находится под моим полным контролем, а я погружаюсь в нее все быстрее и быстрее.

   — О, Боже, да! — удовольствие срывается с ее губ, когда она смотрит на мое лицо, выражение которого полно желания, смеющего трахать ее еще сильнее. Эта девушка была создана специально для меня. Ее идеальная киска облегает мой огромный член, будто перчатка, сделанная на заказ специально для меня. Я вонзаюсь в свою маленькую пленницу, и она начинает стонать и хныкать, еще больше сигнализируя о том, что уже близко. Я насаживаю ее на себя, толкаясь так быстро и сильно, как только могу. Она выкрикивает мое имя, ее киска сжимается вокруг моего налитого члена, и почти одновременно с этим из меня вырывается оргазм.

   Я отпускаю ее запястья и осторожно опускаю ее ноги на матрас. Медленно выскальзываю из нее, отмечая лишь немного крови у входа. Моя сладкая девочка, отдающая себя мне и только мне. Я чувствую яростную волну одержимости, заставляющую меня нахмуриться при одной только мысли о другом мужчине рядом с ней.

   Она выглядит почти спящей, когда я ложусь рядом с ней, натягивая простыню, чтобы укрыть нас. Она поворачивается ко мне, протягивает руку, чтобы погладить мое лицо с нежностью, которая сокрушает меня.

   — Джексон, это было чудесно.

   — Да, детка, так и было.

   Она опускает голову мне на грудь и кладет одну ногу на мою. Я обхватываю ее руками, зная, что никогда не отпущу. Не после этого. Мы засыпаем и просыпаемся примерно через час. Я даже не могу вспомнить, когда в последний раз дремал по утрам. Я усмехаюсь над тем, что эта женщина уже сделала со мной. В конце концов она покидает мою кровать, чтобы принять душ и одеться, и мы встречаемся на палубе для позднего завтрака.

   Сегодня прекрасный ясный день, море спокойное, солнечный свет переливается на поверхности. Если так пойдет и дальше, мы доберемся до Прово еще до заката. Она кажется такой непринужденной на моей яхте, совсем не такой застенчивой, как девушка, поднявшаяся на борт вчера.

   Боже, неужели это было только вчера?

   — Я никогда не была на Теркс и Кайкос. Как там? — она покончила с тостами и яичницей и потягивает вторую чашку кофе.

   — Это красивая цепочка островов, более сорока, я думаю. Первоклассный дайвинг. Главный остров — Провиденсиалес, известный как Прово. Там есть длинный и великолепный пляж Грейс-Бэй-Бич с прекрасными ресторанами. Острова довольно маленькие, ни один из них не отличается большими размерами. Но это хорошая остановка, чтобы заправиться, купить провизию и размять ноги. Мы можем взять машину, чтобы доехать до Грейс-Бэй, когда прибудем, немного прогуляемся по пляжу и перекусим роллами с лобстером или курицей джерк в одном из маленьких ресторанчиков или лачуг вдоль воды.

   — Звучит здорово, — она улыбается мне, ветер треплет несколько прядей светлых волос, которые она не смогла закрепить заколкой. Темные солнцезащитные очки скрывают голубые глаза, которыми невозможно налюбоваться. — Итак, Джексон, расскажи подробнее о том, что планируешь делать со своей жизнью. Уверена, что выход на пенсию не означает для тебя того, что для большинства людей, — в тебе слишком много энергии, слишком много драйва.

   Она права.

   Неужели она уже так хорошо меня знает?

   — Ну, собственно говоря, я работаю над созданием еще одного бизнеса в Майами.

   — Правда? В какой сфере, опять программное обеспечение?

   — Да, но на этот раз по-другому. Венчурный капитал. Хочу финансировать небольшие стартапы в обмен на часть акций. У меня есть средства от продажи моей компании, которые я могу использовать как угодно, и мне нравится идея помочь другим начать свое дело. Это будет для них стартовой площадкой.

   — Вау, по-моему, это хорошая идея. Тем более что тебе не нужно будет занимать капитал, чтобы начать.

   Мне нравится, что она мгновенно понимает, что я объясняю, и кажется искренне заинтересованной. Так много женщин, которых я знаю, просто хотят поговорить о скучном дерьме вроде последних сплетен о знаменитостях или о том, у кого больше подписчиков в инстаграме. Господи, я только что понял, что еще не видел, как она делает селфи. Я и не знал, что в мире остались девушки ее возраста, которые не делают этого каждый день. Пока что она отвечает всем требованиям.

   Мой стюард Мартин убирает наш столик после того, как я представляю ему Кэролайн, и мы просто сидим и разговариваем, наслаждаясь обществом друг друга.

   — Ты сказал, что на борту семь членов экипажа, верно? Почему я не видела никого, кроме Мартина?

   — Моя команда знает, что я очень закрытый человек, и старается не попадаться мне на глаза. Но если тебе что-то понадобится, не стесняйся, спрашивай.

   Обычно я общаюсь со своей командой больше, чем собирался в этом круизе, но не говорю об этом — в этот раз я специально попросил их держаться подальше от меня. Я хочу, чтобы она была в полном моем распоряжении и не отвлекалась.

   Кэролайн задает все больше вопросов о моей семье и детстве, очарованная моими рассказами о школе-интернате. Я заставляю ее больше рассказывать о своей жизни и о том, как она решила пойти по стопам отца в бухгалтерию. Удивительно, как меня тянет к ней. После того как она покинула мою постель сегодня утром, я понял, что она — моя единственная, без сомнений. Надеюсь, она начинает чувствовать то же самое по отношению ко мне, независимо от того, готова ли это признать или нет.

   — Кэролайн, я имел в виду то, что сказал раньше. Ты идеальна. Мне все равно, что мы только познакомились. Я хочу, чтобы ты была со мной, всегда. Ты не думала о том, чтобы согласиться остаться со мной, а не ехать в Бостон? — я не могу не спросить, хотя и не хочу отпугивать ее излишними эмоциями так скоро.

   — Джексон. Ты потрясающий, ты — все, о чем только может мечтать девушка. Но если я соглашусь остаться с тобой, что тогда? Что будет с моей работой? Я так много усилий приложила, чтобы получить ее. Я не могу просто бросить ее, чтобы остаться на этой яхте и… заниматься с тобой сексом, — она улыбается и опускает глаза, понижая голос. — Как бы мне этого ни хотелось.

   Сердце замирает в груди.

   Она хочет этого!

   Если я и не проник в нее, то, по крайней мере, задел. Но она права, как я мог лишить ее шанса продемонстрировать себя, почувствовать свою значимость, ощутить удовлетворение, которое приносит вознаграждение от собственных усилий. Я не мог просить ее вот так просто отпустить свои мечты.

   — И еще, Джексон, это было потрясающе, но… — она делает паузу, словно не знает, как продолжить. — На самом деле мы совсем не знаем друг друга. Я ничего не знаю о тебе, кроме того, что ты мне рассказал. Откуда мне знать, что ты не просто колесишь по Карибам и не подбираешь бродячих женщин на разных островах, когда тебе это удобно? Я хочу знать, что связь, которую я чувствую к тебе, настоящая. Для меня она настоящая, до самых глубин души. Но, как уже было сказано, у меня нет опыта общения с мужчинами. Откуда мне знать? И как я могу отказаться от работы своей мечты из-за обещания человека, которого я встретила только вчера?

   Ее слова похожи на кинжал, несмотря на мудрость, которую в себе таят. Мне хочется перепрыгнуть через стол и встряхнуть ее, заставить понять, что это правда, что это реальность. Черт возьми, я никогда в жизни не хотел женщину, подобную этой. Но она права, сомневаясь, она не знает, что все, что я сказал, — правда. И это действительно похоже на то, что легко мог бы сделать мужчина на моем месте.

   Черт.

   Как мне доказать ей свою правоту? Хм. Нужно подумать об этом.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Кэролайн

   — Любимый фильм? — я смеюсь над Джексоном, когда он щиплет меня за бок. Мы расслабляемся и просто проводим время на яхте почти весь день. На борту звучит песня «The Sound of Sunshine» Майкла Франти и группы Spearhead. Наш разговор свелся к двадцати вопросам.

   — Хм, «Красотка».

   — Джексон, прекрати, это не твой любимый фильм!

   — Ладно, «Принцесса-невеста».

   — Нет! Нет, это не так, прекрати. Давай, будь серьезнее.

   Мне нравится эта дразнящая и игривая сторона великолепного мужчины, который лежит рядом со мной и который весь день уделял мне все свое внимание.

   Может, все это сон? Как я вообще сюда попала?

   — Ладно-ладно, дай мне подумать, — он прижимает один из своих талантливых пальцев к сочным пухлым губам, и мне хочется их укусить. — «Шоушенк».

   — Правда? Да, это отличный фильм. Хороший ответ. Ладно, а почему? Что тебе в нем нравится?

   — Мне нравятся характеры персонажей. Нравится, как они показывают мотивы и конфликты разных персонажей. Нравится, что показан рост необычной дружбы между двумя людьми, которые происходят из очень разных слоев общества. Мне нравится, что это история о триумфе и победе добра над злом.

   Я смотрю на него секунду. Он действительно говорит серьезно. Как же мне хочется снова забраться к нему на колени и повторить все то, что мы делали сегодня утром, когда он прижал меня к себе, доминируя надо мной. Я сжимаю бедра вместе, думая о том, как восхитительно было отдавать контроль над собой.

   — Любимый цвет?

   — Голубой как Карибское море, точно такой же, как твои глаза.

   Я таю внутри.

   — Любимая книга?

   — Робинзон Крузо.

   — Ты действительно романтик, не так ли? — я ухмыляюсь, и ему это нравится. Мы продолжаем в том же духе, разговор течет так свободно.

   Стюард приносит угощение из свежей клубники со сливками и бутылку шампанского, которая тут же оказывается на столе.

   — Что мы празднуем? — спрашиваю я, пока Джексон откупоривает шампанское и наливает его нам.

   — Жизнь с тобой, Кэролайн. Каждый день, проведенный с тобой, — это праздник, — он подносит свой хрустальный фужер к моему, и мы чокаемся.

   Мне хочется хихикнуть, но он выглядит таким серьезным, что я сдерживаюсь. От осознания этого у меня по позвоночнику снова пробегают мурашки — мысль о том, что кто-то, такой красивый, такой совершенный, такой умный и такой правильный во всех отношениях, может испытывать ко мне подобные чувства.

   Ближе к полудню мы увидели вдалеке землю и отправились в наши каюты, чтобы переодеться и подготовиться к экскурсии и ужину.

   Слава богу, я перестаралась с вещами для отпуска с девочками, не зная, нужно ли нам будет наряжаться или нет.

   Я надела приталенное черное платье на бретельках, подчеркивающее мои изгибы, и в пару к нему — босоножки-эскадрильи на тонких ремешках. Я купила этот наряд специально для поездки с девочками, что-то в нем кричало мне о карибских ночах. Около пяти часов судно причаливает в Прово, и нас ждет машина, чтобы отвезти на пляж после быстрой проверки наших паспортов сотрудником таможни.

   Во время поездки я стараюсь рассмотреть как можно больше достопримечательностей, любуюсь британской колониальной архитектурой некоторых зданий и замечаю лодки на каналах, которые мы проезжаем.

   — Кэролайн, — Джексон привлекает мое внимание, сжимая мою руку. — Ты в порядке? Я имею в виду, тебе не очень больно после сегодняшнего утра? — его голос тихий.

   Мои щеки краснеют.

   — Вообще-то, нет, я в порядке. Немного болело раньше, но не так, как я думала, — я поглаживаю его по руке и улыбаюсь. — Спасибо, что спросил.

   Водитель высаживает нас перед отелем «Палмс», красивым и таким манящим. Мы пробираемся через роскошную территорию и проходим мимо великолепного бассейна к дощатому настилу, ведущему к пляжу.

   — Вау! Ты был прав, это один из самых красивых пляжей, которые я когда-либо видела.

   Я поражена тем, какой белый песок и сколько граней синего цвета отражает спокойная вода. Как бы мне хотелось поместить каждый цвет в бутылочку, чтобы увезти домой. Пляж тянется, кажется, на многие мили. Мы останавливаемся возле душа на открытом воздухе и снимаем обувь. Джексон берет меня за руку, и мы выходим на пляж. Песок словно пудра между пальцами ног. Солнце только-только заходит, отбрасывая теплый оттенок. Мы подходим к воде и останавливаемся на мокром песке, позволяя нашим ногам коснуться нежных волн, когда они плавно накатывают на берег. Джексон обнимает меня и притягивает к себе. Я смотрю ему в глаза, и воздух вокруг нас пронзает разрядом электричества. Неужели с ним всегда будет так? Как я могла предположить, что такое возможно? Моя душа словно связана с его душой. Он наклоняется и целует меня мягко, нежно, скорее с любовью, чем с похотью.

   Неужели это происходит на самом деле?

   Мне нужен знак, хоть что-нибудь, что помогло бы понять правда ли это. Он встает и заправляет несколько свободных прядей моих волос за ухо.

   — Кэролайн… — он начинает говорить, но слова не выходят. Да они и не нужны. Его глаза говорят сами за себя. Я сжимаю его руку и смотрю поверх воды на горизонт: солнце уже почти село и едва виднеется над морем. В этот момент я вижу вспышку зеленого света на небе, а затем солнце исчезает.

   — Что это было? — удивленно спрашиваю я.

   — Зеленая вспышка. Ух ты, я тоже никогда раньше ее не видел. По-видимому, это происходит, когда солнце садится или встает над водой, это связано с преломлением света в атмосфере Земли. Нам повезло, что мы увидели такое редкое явление.

   Я слышу слова Джексона, но не могу понять, о чем он говорит. Мое сердце бьется так быстро, что я слышу кровь, текущую по моим венам, когда вспоминаю, что написала мне Джулс.

   Вспышка правды. Побег. Сердце — истина.

   Я снова смотрю на Джексона, в эти зеленые глаза, такие же ярко-зеленые, как та вспышка, которую я только что видела в небе, и понимаю, что только что получила свой знак. Все мои сомнения по поводу чувств к нему растворяются. Я тянусь к нему и целую со всей искренностью. Он мгновенно отвечает, и мы остаемся на пляже, кажется, на целую вечность, запертые в объятиях друг друга, поцелуем останавливая время.

   В конце концов мы обретаем контроль над собой, осознавая, что вокруг нас есть другие люди. Взявшись за руки, мы прогуливаемся по пляжу, который кажется нам многокилометровым, останавливаясь, чтобы полюбоваться на мелкие ракушки то тут, то там. Джексон рассказывает мне, что брать ракушки здесь запрещено, чтобы защитить дикую природу и рифы. Мне нравится, что он знает и уважает такие вещи.

   К счастью, с воды дует ветерок, отгоняя насекомых и охлаждая мою кожу. Если бы кто-нибудь сказал мне два дня назад, что я буду здесь, на этом пляже, с невероятно горячим мужчиной, с которым только познакомилась и который, кажется, боготворит меня, я бы рассмеялась им в лицо. Мне нужно ущипнуть себя, чтобы убедиться, что это реально. Джексон останавливается перед ярко-голубой хижиной — рестораном на открытом воздухе.

   — Давай поедим здесь, у них отличные роллы с омарами.

   — Звучит отлично.

   Нас усаживают за столик недалеко от пляжа, и, к счастью, ветерок все еще дует с воды. Музыкант неподалеку играет на стальных барабанах, и когда официантка предлагает нам напитки, Джексон заказывает ром с колой, а я прошу «Ромовый пунш» — судя по меню, это фирменный напиток Теркса и Кайкоса. Она одобрительно кивает и убегает. Напитки приносят быстро, и я делаю глоток, раскачиваясь из стороны в сторону на стуле, закрыв глаза, наслаждаясь музыкой и моментом. Возвращается официантка, мы заказываем еду и расслабляемся, разговариваем и смеемся, наблюдая за тем, как другие посетители с удовольствием наслаждаются едой. Через некоторое время появляется официант с нашей едой, и я понимаю, что очень голодна. Слишком голодная, чтобы притворяться, будто это не так, я принимаюсь за еду.

   — Мне нравятся женщины со здоровым аппетитом, — Джексон смотрит на меня с блеском в глазах после того, как я слопала почти всю свою порцию. — Не волнуйся, позже мы все это отработаем, — он подмигивает мне. Это подмигивание может стать моей смертью. Внезапно я чувствую, как в нижней части живота нарастает знакомый голод, который не имеет ничего общего с едой. Мы доедаем и выпиваем, и Джексон спрашивает, не хочу ли я еще.

   — Нет, вообще-то я бы хотела сейчас вернуться на яхту, если ты не против?

   Он смотрит на меня, нахмурив брови.

   — Ты в порядке? Что-нибудь случилось?

   Я краснею и жеманно улыбаюсь, несмотря на него.

   — Я в порядке, ничего не случилось. Ну, за исключением того, что я бы очень хотела начать. Ну, знаешь, отрабатывать это.

   Вместо того чтобы дождаться чека, Джексон встает, и его стул откидывается назад так быстро, что чуть не падает. Он достает бумажник, бросает на стол несколько стодолларовых купюр, хватает меня за руку и вытаскивает из ресторана так быстро, что я боюсь, как бы мы не сбили людей с ног. Я хихикаю, пока мы бежим к стоянке с ожидающими такси.

   — Джексон, притормози, нам не нужно бежать!

   — О, да, мы должны! Я сниму с тебя это платье, как только мы вернемся на яхту.

   — Обещаешь?

   Мне нравится разговаривать так с Джексоном, рядом с ним я чувствую себя такой раскрепощенной. Кажется, я слышу рык в его горле, когда мы забираемся в такси.

   — Блю Хейвен Марина. Быстро, — Джексон сообщает водителю координаты, и у меня внутри все теплеет и замирает. Мне так нравится, до чего он нетерпелив, а его желание меня видеть заставляет чувствовать себя такой уверенной и красивой. Его рука скользит по моему бедру, а сам он наклоняется к моей шее, гладит меня по чувствительному месту и легонько целует обнаженное плечо. От его прикосновения у меня по коже бегут мурашки. Рука, лежащая на моей ноге, скользит под платье и сжимает бедро. Как бы мне хотелось, чтобы машина ехала быстрее!

   Мы подъезжаем к пристани, и он практически вытаскивает меня из машины. Мы спешим по причалу, но нас останавливает капитан Джексона, он зовет его в офис капитана порта. Он оставляет меня у перил, нахмурившись, не желая отвлекаться от посадки на яхту.

   — Я сейчас вернусь.

   Он уходит в кабинет. Я смотрю на все яхты в гавани, несколько из них с включенными огнями в темноте, покачивающиеся вверх-вниз, когда мимо проплывает другая лодка, создавая небольшую волну. Это мирно и успокаивающе. Так красиво. И тут я понимаю, что рядом со мной кто-то есть.

   — Привет, маленькая леди. Ищешь яхту, чтобы подняться на борт сегодня вечером?

   Я поворачиваюсь и вижу мужчину, стоящего слишком близко ко мне, его глаза устремлены на мою грудь. Он высокий, с темными волосами и худощавым телосложением. Что-то в том, как он смотрит на меня, заставляет сделать шаг назад. В одной руке у него пиво, и он наклоняется в сторону, словно пытаясь удержаться на ногах, возможно, он пьян.

   — О, нет, я просто жду своего… — я колеблюсь, понимая, что не знаю, как назвать Джексона.

   Мой парень?

   — Своего кого? — он ухмыляется, и мне это не нравится.

   — Моего друга.

   — О, ну, в таком случае. Я бы хотел, чтобы ты увидела мою яхту. Чтобы ты поднялась на борт.

   От этого намека меня передергивает.

   — Спасибо, но он вернется в любую секунду.

   Надеюсь, этот парень поймет и оставит меня в покое. Я отворачиваюсь, чтобы убедиться, что он понял намек, но, к моему ужасу, он хватает меня за руку, притягивая к себе.

   — Пойдем, дорогая, разве ты не хочешь посмотреть на мою большую яхту? Я позволю тебе посидеть у меня на коленях в капитанском кресле и притвориться, что ты управляешь ею, — он ухмыляется, и я чувствую запах алкоголя у него изо рта. Он жестом показывает на яхту, стоящую на причале неподалеку. У меня от него мурашки по коже.

   — Нет! Теперь отпусти меня! — я пытаюсь отстраниться от него. Он зловеще улыбается и тянет меня в сторону своей яхты, а я упираюсь ногами, чтобы меня не утащили дальше, и пытаюсь высвободить руку из его потной ладони.

   Откуда-то сзади раздается рык, из ниоткуда появляется кулак и попадает ему точно в челюсть. Парень падает на причал, потеряв сознание.

   Я поворачиваюсь и смотрю на Джексона: он тяжело дышит, его глаза наполнены гневом, и он практически кричит на меня:

   — Что ты делала?

   — Что я делала? Ничего! Он подошел ко мне, сделал несколько грубых замечаний и пытался заставить меня пойти на его яхту. Я ничего не делала!

   Я выпятила подбородок и уставилась на него: как он посмел подумать, что я флиртую с этой задницей?

   Лицо Джексона мгновенно меняется с гнева на озабоченность, и он обнимает меня за плечи.

   — О, детка, мне так жаль. Да, конечно, ты не делала этого, я почти все видел, просто я так разозлился при мысли о том, что кто-то еще прикасается к тебе, что сошел с ума. Пожалуйста, Кэролайн, мне так жаль, если я тебя расстроил, — его глаза умоляюще смотрят на меня.

   Я отпускаю напряжение в плечах и обхватываю его руками.

   — Я в порядке, Джексон. Пожалуйста, мы можем просто уйти сейчас?

   Джексон берет меня за руку, и мы возвращаемся к его яхте, оставив пьяного засранца там, где он оказался. Должна признать, что то, как Джексон набросился на этого парня, возбудило меня до глубины души. В моих трусиках уже собирается влага. Он помогает мне забраться на яхту, и мы поднимаемся в главный зал. Я хватаю его за руку, чтобы проверить, нет ли повреждений, но она только немного покраснела, но, кажется, ничего не сломано.

   — Кэролайн, я не хотел тебя обвинять. Надеюсь, ты это понимаешь. Не знаю, что на меня нашло.

   — Я в порядке, правда в порядке, — я делаю паузу, а затем пристально смотрю ему прямо в глаза, чтобы он понял, что я говорю серьезно. Его плечи заметно расслабляются. Я поворачиваюсь в сторону и поднимаю одно плечо, говоря через него своим самым кокетливым голосом: — Мне даже нравится, что ты так меня защищаешь, — такой альфа-самец.

   Я целую его руку — ту, которую проверяла на наличие повреждений. Я поднимаю глаза и ухмыляюсь ему, и его грудь слегка вздымается, осознавая, как я возбуждена.

   В его глазах появляется блеск, и он поворачивается ко мне, указывая на меня пальцем.

   — Юная леди, вам лучше знать, что нельзя разговаривать с незнакомыми мужчинами, — он подмигивает мне. О, я знаю, к чему он клонит. Так и есть. Я определенно могу играть в эту игру.

   — Джексон, прости, я не хотела, даже не подумала, — я делаю свою лучшую сексуальную рожицу.

   — Я знаю, малышка. Но ты сделала что-то плохое, — он назвал меня «малышкой», о, Боже, мои трусики уже совсем мокрые. Его глаза прикрыты и в них горит голодный огонь. — Плохие девочки должны быть наказаны.

   От его слов по моему телу пробегает дрожь, и электрический ток прямо в киску, и она сжимается. Как он может заставить меня так мгновенно запульсировать?

   — Пойдем со мной, — он берет меня за руку и заталкивает в свою каюту, захлопывая за нами дверь. Его руки лежат у меня на плечах, он сдвигает бретельки моего платья и опускает вниз к моим ногам. — На колени и на руки — на кровать. Сейчас же.

   Я делаю, как он говорит, и от его властного голоса у меня внутри все переворачивается. Я даже не представляла, что мне это так понравится. Я вся горю от возбуждения.

   — Да, сэр. Мне жаль, что я так плохо себя вела, — я смотрю на него через плечо игривыми глазами и прикусываю нижнюю губу, когда снимаю туфли и медленно ползу на кровать на четвереньках. — Что ты собираешься со мной сделать?

   — Именно то, что ты заслуживаешь.

   Он ставит меня так, что мои колени оказываются на краю кровати, а он — прямо за мной. Я чувствую себя такой восхитительно обнаженной перед ним, когда мой зад прикрыт лишь стрингами. Он протягивает руку и проводит обеими ладонями по моим ягодицам, сжимая их.

   — Кто был плохой девочкой?

   — Я.

   О, черт, это так чертовски сексуально. Его руки скользят по моей спине, быстро расстегивают лифчик без бретелек, и тот падает.

   — Кто заслуживает наказания?

   — Я.

   — Правильно, — с этими словами он сильно шлепает меня по заднице правой рукой. Это больно, но возбуждает еще больше.

   — Кому принадлежит эта задница? — он сжимает и снова шлепает меня по заднице.

   — Тебе.

   Да, блядь, это потрясающе.

   — Кто имеет право смотреть на эту задницу?

   Еще один шлепок, на этот раз с такой силой, что я задыхаюсь.

   — Ты. Только ты.

   Мой голос — шепот.

   — А это?

   Его пальцы нежно скользят между моих ягодиц, спускаясь к мокрому входу. Он засовывает пальцы под стринги и одним рывком разрывает их, сразу же просовывая в меня палец. Я выгибаю спину, когда его палец проникает внутрь меня. Я чувствую жжение, и вот уже второй палец внутри меня, растягивает. Это так приятно. Потом его пальцы исчезают, и я инстинктивно толкаю свою попку навстречу ему, желая продолжения ощущений.

   — Кому принадлежит эта киска? — он хватает меня за волосы и откидывает мою голову назад. Его большая сильная рука шлепает меня прямо по набухшим складочкам, и я так возбуждаюсь, что не могу мыслить здраво. Я близка к кульминации, моя голая задница в воздухе, влага почти капает с меня. Мне нужно, чтобы его пальцы снова оказались во мне.

   — Только ты. Только ты. Пожалуйста. Пожалуйста!

   Он тянет меня за волосы сильнее, пока я не оказываюсь только на коленях, рядом с его ртом, а его вторая рука грубо сжимает мою грудь.

   — О, плохая девочка хочет, чтобы я ее наказал, да? Что ж, папочка покажет ей, каково это — бросать мне вызов!

   Он бросает меня вперед, обратно на руки. Еще один шлепок по заднице, сильный и наверняка оставляющий красные следы, но мне все равно. Я вне себя от желания, он нужен мне прямо сейчас. Кручу бедрами вперед-назад, настолько сильно я этого хочу.

   Я слышу, как молния движется вниз, а затем чувствую руку на своем бедре, когда его брюки падают на пол. Я задерживаю дыхание. Ощущаю его шелковистый кончик, когда он приближается к моей пизде.

   О, да, пожалуйста, введи его в меня сейчас же!

   — Вот что случается с плохими девочками, которые не делают того, что им говорят. Их трахают, причем жестко, — с этими словами он вонзается в меня своим членом, обе руки на моих бедрах крепко сжимают их, когда он тянет меня назад, опуская на всю длину. Сейчас он глубже, чем в прошлый раз, если это вообще возможно. Теперь он вколачивается в меня сзади, звук наших тел, шлепающихся друг о друга, развратный и сексуальный, и мне это нравится. Его член такой большой и такой набухший, что я не знаю, как мое тело может принимать его. Немного жжет, когда мои стенки растягиваются, чтобы вместить его огромный размер, но это жжение желанно. Я жажду его. Я хочу, чтобы он был во мне вот так, всегда.

   Он трахает меня с силой, выпуская гнев наружу и забирая то, что принадлежит ему, а я кайфую от его желания. Он снова сжимает мои волосы в кулак и тянет меня за голову, моя спина выгибается, чтобы позволить ему войти еще глубже. Я чувствую, что полностью контролирую его, и знаю, что нет ничего лучше этого. Он великолепен в своей животной зависимости от моего тела. Это не мягкость и нежность, это нечто совершенно иное, и от этого я чувствую себя чертовски фантастически. Он не сбавляет темпа, входя и выходя из меня, будто поршень. Я как игрушка в его руках, он полностью владеет мной.

   — Тебе нравится это, плохая девочка? Тебе нравится, когда тебя долбят сзади? — он рычит на меня сквозь зубы, пока насаживает на свой член.

   — Да! Да, — я едва могу ответить, задыхаясь, цепляясь за простыни.

   — Мне чертовски нравится управлять тобой вот так. Ты принадлежишь мне и только мне. Эта киска моя! — он произносит слова между вдохами, с силой вонзаясь в меня.

   Я чувствую покалывание по всему телу, давление нарастает, как приливная волна.

   — Я так чертовски близок. Кончай для меня, детка. Сейчас! — его скорость возрастает, и он шлепает меня еще раз. Я взрываюсь.

   — О-о-о-о-о-о, да-а-а-а! — я выпускаю слова наружу, когда приливная волна обрушивается на меня, киска сжимает его член в спазмах — это всепоглощающе, будто меня волной уносит в глубокое темное море освобождения.

   — Бля-я-я-ять! — он погружается в меня в последний раз, со всей силы притягивая мои бедра к себе, и я чувствую, как тепло его семени заполняет меня, когда он двигает бедрами. Наконец его хватка ослабевает, и он падает на меня, прижимая к кровати.

   Никто из нас не двигается, кажется, целую вечность. Все, что я могу делать, — это дышать. Наконец он скатывается с меня, и я прижимаюсь к нему. Он протягивает руку и ласкает мою попу.

   — Я сделал тебе больно, Кэролайн? — его голос снова стал мягким.

   — Нет, ты не сделал мне больно. Мне было… хорошо. Мне понравилось. Разве это плохо, что мне нравится, когда ты меня шлепаешь? — я поднимаю на Джексона глаза, хотя почти не могу его видеть. Должно быть, он выключил свет после того, как мы упали. Кажется, я задремала на несколько минут.

   — О нет, детка, это так правильно. Так правильно.

   Я не вижу его лица, но могу сказать, что он широко ухмыляется, а потом притягивает меня к своей груди, и я прижимаюсь к нему, погружаясь в сон с чувством блаженства и удовлетворения. Мне снятся зеленые вспышки света на горизонте голубого Карибского моря.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Джексон

   Я просыпаюсь раньше, чем встает солнце, и провожу время, наблюдая за спящей Кэролайн. Уже понедельник. Скоро мы прибудем в Майами, и эта мысль давит мне на грудь подобно свинцовому одеялу. Я физически не смогу отпустить ее. Между нами существует магнитное притяжение, которое заложено в нашей ДНК. После прошлой ночи я знаю, что она полностью принадлежит мне.

   Когда солнечный свет проникает в каюту, она начинает шевелиться.

   — Доброе утро, малышка, — я легонько целую ее в лоб. Не открывая глаз, она поднимается и обнимает меня за шею, притягивая к себе. Я опускаю голову на ее мягкую грудь, наше дыхание синхронизируется, сердца бьются вместе. Я знаю, что она думает о том же, о чем и я, — это наш последний день вместе.

   Я поглаживаю ее по боку.

   — Давай, детка, пойдем искупаемся.

   Она уходит в свою каюту, чтобы надеть купальник, а я сообщаю капитану, что хочу поставить яхту на якорь и искупаться. Кэролайн появляется через несколько минут в потрясающем бикини из двух частей. Она спускается за мной вниз и выходит на плавательную платформу.

   Я снимаю рубашку и остаюсь в плавках, глядя на прозрачное синее море. Кэролайн подходит ко мне сзади и кладет руки мне на спину. Я чувствую что-то холодное и понимаю, что она натирает меня лосьоном для загара.

   — У тебя такая мускулистая спина. Да и вообще каждая часть тебя. Должно быть, ты много тренируешься, — она говорит это рассеянно, скорее констатация факта, чем вопрос.

   — Да, мне нравится оставаться в форме. Нравится, что я могу поднимать всякие тяжести, как эта, — одним движением я поворачиваюсь, подхватываю ее на руки, иду к краю платформы и прыгаю в воду, держа ее, пока она кричит и брыкается. Кэролайн всплывает на поверхность, шипя.

   — Джексон! — она смеется и пытается обрызгать меня, пока мы оба барахтаемся в воде.

   Как мне посчастливилось найти эту женщину?

   Должно быть, у нее есть какой-то недостаток, но я его пока не нашел. Я наблюдаю, как она ловко ныряет под воду и всплывает рядом со мной.

   — Я тебя за это накажу!

   Она пытается забраться мне на плечи, но я слишком силен, и мне удается подхватить ее в воде и снова отбросить в сторону. Она всплывает, смеясь.

   — Ладно, мы выяснили, что ты можешь швыряться мной, как тряпичной куклой, — она хихикает и снова обрызгивает меня. — Но так ли ты быстр, как я? Кто первый обплывет яхту, тот и победил! — с этими словами она устремляется по воде к носу яхты. Я на секунду завороженно смотрю на ее изящные взмахи и идеальные гребки, пока не понимаю, что мне бросили вызов, и бросаюсь вслед за ней.

   После нескольких заплывов (которые я, конечно, позволил ей выиграть) мы оба устаем и забираемся обратно на плавательную платформу. Я даю сигнал капитану продолжать, и двигатели снова завелись. Каждый из нас берет полотенце и вытирается насухо, усаживаясь в шезлонги под теплым солнцем.

   — О, это было здорово. Я люблю плавать в океане, — она растянулась на шезлонге, вытянув руки по бокам, и в голову приходят мысли о том, что я хочу сделать с ее горячим телом в следующий раз, пока наблюдаю, как бисеринки соленой воды медленно скатываются между ее сисек, а она тяжело дышит, пытаясь отдышаться после плавания.

   — Пойдем, примем душ, — я поднимаюсь, беру ее за руку, и мы отправляемся обратно в мою каюту. Кэролайн следует за мной, позволяя завести себя в ванную.

   Я включаю душ, жду, пока вода нагреется, и мы оба снимаем купальники и заходим внутрь. Слов нет, да и не нужно больше. На смену утренней игривости пришла острая необходимость овладеть ею как можно больше за то короткое время, что нам осталось вместе. В душе две лейки, по одной с каждой стороны, так что их струи встречаются посередине. Кэролайн стоит под одной, а я — под другой, позволяя соленой воде смыться. Я не могу оторвать глаз от ее тела. Вода стекает между ее грудей, круглых и кремовых на фоне линий загара от бикини, с розовыми сосками, направленными прямо на меня. Она поворачивается лицом к воде, ее тонкая талия и упругая попка кричат, чтобы я взял ее.

   Я беру мыло и делаю шаг к ней, и Кэролайн замирает. Я в нескольких сантиметрах от ее тела. Мой член в состоянии полной боевой готовности и касается ее поясницы. Я намыливаю ей спину, затем двигаюсь вверх и по плечам, массируя мылом обе груди. Она откидывает голову назад, прижимаясь к моей груди, и стонет, вжимаясь всем телом в мой член. Я наклоняюсь вниз и намыливаю ее бедра, а затем ласкаю ее попку своими влажными и скользкими руками, разминая ее половинки. Я подношу одну руку к ее киске и нежно массирую.

   Ее бедра начинают покачиваться из стороны в сторону, наслаждаясь моими прикосновениями. Она поворачивается ко мне, берет мыло и намыливает мою грудь, впиваясь глазами в каждый сантиметр, а пальцы посылают волны жара по всему моему телу. Она поворачивает меня, чтобы намылить спину, затем спускается к моей заднице, задерживаясь на некоторое время, чтобы помассировать ее. Я поворачиваюсь обратно, и она снова намыливает руки мылом, а затем протягивает ладонь и берет мой член, намыливая его, пульсирующий и напряженный, со злобной ухмылкой на лице. Я тянусь через ее плечо, беру душевую лейку и смываю все мыло с ее кожи и между ног, а она делает то же самое со мной. Я возвращаю лейку на кронштейн, и вода еще минуту льется на нас дождем.

   Я беру Кэролайн за плечи и ставлю в центре душа, где встречаются две струи воды, поворачивая лицом к стене. Затем легонько подталкиваю ее плечи вперед, придерживая за бедра, чтобы она поняла — я хочу, чтобы она наклонилась вперед, выставив задницу, и уперлась руками и щекой в кафельную стену. Я отступаю назад и любуюсь этим зрелищем. Ее поза полного подчинения возбуждает мои животные инстинкты, и мне необходимо попробовать ее на вкус. Я опускаюсь на колени, вода льется на меня с обеих сторон, и провожу пальцами по ее скользким бедрам до места их слияния. Кэролайн выгибает спину и еще больше наклоняет ко мне свою попку. Я замечаю, как поднимается и опускается ее грудь, как учащается дыхание. Мои пальцы поглаживают ее вход, а я облизываю ее бедра, пока мой нос не упирается в киску, утопая в ее горячей плоти. Я просовываю язык и чувствую вкус ее знакомых сладких соков. Я лижу ее киску сзади, трахая языком, пока мои пальцы бродят по ее упругим бедрам и сочной попке, а на нас падает вода. Кэролайн снова стонет, раскачивая бедрами в ритм с моим языком. Этот стон только усиливает мое жгучее желание поглотить ее всю, каждый дюйм. Она принадлежит мне, и мне нужно заклеймить ее изнутри своим членом, навсегда присвоив ее киску себе.

   Я встаю и разворачиваю ее, наши губы встречаются в отчаянном поцелуе. Мои руки скользят вниз, чтобы подхватить ее за попку и поднять. Она обхватывает меня ногами за талию, и я приподнимаю ее и осторожно опускаю вниз, прижимая к себе ее мокрую киску, где ей самое место. Наш поцелуй становится все более голодным, мы оба пытаемся вобрать в себя как можно больше друг друга.

   Я слегка выставляю одну ногу вперед, чтобы не поскользнуться, и прижимаю ее к стене, пока вгоняю весь свой член, проталкивая его в самую глубь ее тела, а ее киска плотно обхватывает меня, втягивая еще глубже. Я жестко трахаю Кэролайн, моя потребность в ней всепоглощающая. Я вонзаюсь в нее так сильно, что у нее потом будут синяки на спине, но эгоистичному мудаку, которым я являюсь, на это наплевать. Я не могу подобраться достаточно близко, не могу проникнуть внутрь, но двигаюсь все сильнее и сильнее, пока она не разрывает наш поцелуй, мотает головой из стороны в сторону, рот открыт, как будто она вот-вот закричит. Я знаю, что она готова кончить, и я тоже. Я резко погружаюсь в нее, и она вскрикивает.

   — О да, Джексон. Да, да, да, да! — и ее ногти впиваются в мои плечи, пока она бьется в конвульсиях в моих руках. Я делаю еще несколько толчков, а затем с невероятной силой, идущей из глубины моей души, кончаю в нее, когда ее стенки сжимаются и пульсируют вокруг моего члена. Мое семя выплескивается наружу, снова и снова наполняя ее. Мы остаемся неподвижными, позволяя волнам наслаждения захлестнуть нас.

   Мы оба помним, что нужно снова начать дышать. Кэролайн тихонько всхлипывает, прижимаясь лицом к моей шее, а вода из душа струится по нам. Я глажу ее по затылку и прижимаю к себе, хотя у меня кружится голова от освобождения и кажется, что мы можем рухнуть на пол.

   Спустя, кажется, целую вечность, она выпрямляется и смотрит мне в глаза, а я осторожно опускаю ее ноги на пол. Я целую ее лоб, веки, щеки, ощущая соленый вкус слез, даже когда душ смывает их.

   — Джексон, прости не знаю, что на меня нашло, — ее голос дрожит от эмоций.

   — Я знаю, детка, я тоже это чувствую. Это нечто большее, чем то, что я когда-либо чувствовал раньше.

   Я просто хочу утешить ее, навсегда заключить в свои объятия. Она делает глубокий вдох, и ее глаза встречаются с моими. Она поднимает руку, чтобы коснуться моего лица.

   — Джексон, думаю, я люблю тебя.

   Я беру ее руки в свои.

   — Я тоже люблю тебя, Кэролайн.

   Она улыбается, и мы снова целуемся, но это уже не похоть, а нечто более глубокое. За этим стоит столько эмоций. Наконец мы отстраняемся и улыбаемся друг другу.

   — Давай оденемся и насладимся временем, которое у нас осталось до Майами. Я проголодался, а ты?

   Я выключаю воду, мы выходим из душа, берем полотенца и вытираемся на теплом воздухе. Она одаривает меня горько-сладкой улыбкой и идет в свою каюту переодеваться, пока я собираюсь тут.

   Когда я стою перед зеркалом и бреюсь — я смотрю на себя. Сурово. За всю свою жизнь я никогда не хотел ничего большего. Ни бизнес, ни деньги, ни достижения — ничто из этого не кажется мне таким важным, как сохранение ее. Если она решит уйти от того, что у нас есть, это может сломить меня. Я понимаю ее потребность в интеллектуальной самореализации, в работе, к которой она так упорно стремилась. Я не хочу отнимать у нее это. Я смотрю, как вода стекает из крана на мою бритву, и понимаю, что мне нужно позвонить. Я быстро заканчиваю и возвращаюсь в свою комнату, хватаю телефон и надеюсь, что звонок через вай-фай пройдет. Я звоню своему брату Мейсону. Если кто и сможет предложить идею, так это он.

   Он отвечает на втором звонке.

   — Привет, братишка, как жизнь на пенсии? Наслаждаешься туром по Карибам, сидя на своей ленивой заднице и жирея от выпивки и чизбургеров в раю?

   Он обожает поносить меня за то, что я так рано ушел на пенсию, но знает, что я не ленивый. Или толстый.

   Засранец.

   — Слушай, Мейсон, мне нужна помощь, — я делаю паузу, не в силах поверить, что собираюсь просить у него совета по поводу женщин. Мои братья знают — не спрашивать меня о женщинах и свиданиях.

   Его голос мгновенно становится серьезным.

   — Расскажи мне.

   Я делаю глубокий вдох.

   — Ну, есть одна девушка…

   — ЧТО! — он практически кричит в трубку. — Девушка? Что значит «девушка»? Что случилось, Джексон? О черт, неужели одна из твоих случайных шлюх забеременела? Мне позвонить адвокату?

   — Господи, нет, Мейсон, просто послушай меня. Я встретил кое-кого. Она… она особенная. Она не похожа ни на кого, кого я встречал раньше.

   — Вот дерьмо, — я слышу, как Мейсон начинает смеяться. Сукин сын, я знал, что это случится. — О, чувак, неужели у ледяного мальчика Джексона Монтгомери появились чувства? Хочешь сказать, что на свете существует женщина, которая растопила твое каменно-холодное сердце?

   Я отказываюсь отвечать, и он пользуется случаем, чтобы разразиться хохотом.

   — Я должен встретиться с этой девушкой. Кто она?

   — Послушай, Мейсон, у меня не так много времени на разговоры. Но мне нужна твоя помощь. Ее зовут Кэролайн Лири, она сейчас со мной на яхте. На следующей неделе она должна приступить к новой работе в «Перлман и Джонс» в Бостоне. Послушай, я знаю, что это звучит безумно, но я не могу ее отпустить. Она — та самая, Мейсон, она — будущая миссис Монтгомери.

   Молчание. Кажется, впервые мой брат потерял дар речи.

   — Мейсон?

   — Ладно, ладно. Дай мне подумать. То есть ты хочешь сказать, что ты, кхм, влюблен в эту девушку, так? И она начинает работать в Бостоне, но ты не хочешь, чтобы она уезжала, верно?

   — Да. Именно.

   — Верно. Тогда, я думаю, у тебя есть три варианта.

   — Выкладывай.

   — Первый — отпустить ее. Если суждено, она вернется к тебе.

   — Пас, этого не случится.

   — Второй. Предложи ей работу в твоем новом стартапе.

   — Хм. Это идея. Но она не из тех, кто ищет подачки. Она будет чувствовать, что не заслужила этого.

   — Ладно, я понял. И если это правда, то мне это в ней нравится.

   — Так какой у меня третий вариант?

   — Может, это и не очень удачный вариант, но позволь мне сделать несколько звонков. У меня есть несколько знакомых в «Перлман и Джонс», может, мы могли бы перевести ее в их офис в Майами?

   — Да, вот так! Сделай это, Мейсон, черт возьми, сделай это!

   Во мне затеплилась надежда: может, получится!

   — Не могу ничего обещать, Джексон, но я сделаю все возможное. Позвоню прямо сейчас. Я свяжусь с тобой, когда что-нибудь узнаю.

   — Спасибо, Мейсон, я у тебя в большом долгу. Спасибо.

   — В любое время, Джексон.

   — Хорошо. Ладно, скоро поговорим.

   — До скорого, — и он повесил трубку.

  
  
   

    Глава 7 

   

   Кэролайн

   Я сижу за столом на роскошной яхте с самым потрясающе красивым мужчиной, которого когда-либо видела в своей жизни, а он смотрит на меня так, будто я сошла с небес. Нужно ущипнуть себя. Как это произошло? Мы обедаем и наслаждаемся еще одним прекрасным днем. После того потрясающего эпизода с душем мы оделись и снова встретились здесь. Кажется, это уже наша рутина, хотя прошло всего два дня. Я ем свой вкусный салат «Цезарь» с креветками на гриле и любуюсь Джексоном из-под солнцезащитных очков. Он одет в бежевые льняные брюки и белую льняную рубашку на пуговицах с коротким рукавом, на голове снова очки-авиаторы, ветер то и дело треплет его песочно-каштановые волосы. Он выглядит расслабленным и утонченным мультимиллионером (или миллиардером?) на своей частной яхте.

   Я думаю о том, чтобы оставить его и отправиться в Бостон, и меня охватывает ужас. Я действительно не хочу ехать. Но я была бы полной идиоткой, если бы отказалась от всего, над чем работала, от всех своих планов, только ради возможности провести больше времени с каким-то мужчиной, даже если этот мужчина — Божий дар для женщины. Ведь так? ПРАВДА? Честно говоря, я не знаю. Зная, что мы имеем, на этот вопрос ответить сложнее, чем я думала. И еще, не стану ли я потом обижаться на него, если откажусь от своей мечты ради всего этого? Будет ли он думать обо мне хуже, если я просто брошу все и не воспользуюсь шансом проявить себя? Не могу поверить, что я сказала ему, что люблю его, и была потрясена, когда он сказал это в ответ. Но это чувство более реально, чем все эмоции, которые я когда-либо испытывала. К тому же у меня был чертов знак!

   Мы заканчиваем трапезу в тишине, и стюард убирает за нами, как и вчера. Я могу к этому привыкнуть.

   Хватит.

   Я должна быть готова к тому, что все закончится. Конечно, он не думает всерьез о том, что я останусь с ним. Он не может быть таким, не может.

   Правда?

   Он проверяет сообщение на своем телефоне, глубоко вздыхает и закрывает глаза. Затем выпрямляется на своем месте, снимает солнцезащитные очки и смотрит прямо на меня.

   — Кэролайн, я хочу поговорить о том, что будет дальше.

   Вот она, та самая часть, где он говорит мне, каким волшебным было наше время, и он всегда будет дорожить им, и ему будет жаль видеть, как я ухожу, но он понимает.

   Это разобьет мое сердце.

   Я задерживаю дыхание.

   — Я не хочу, чтобы ты уходила. Ты для меня как кислород, нужна мне, чтобы дышать, чтобы оставаться в живых. Я знаю, ты так сильно хочешь уехать в Бостон, но я физически не смогу позволить тебе покинуть меня. Я влюблен в тебя. Это меня сломает.

   Я ошеломлена и в то же время взволнована его словами и снимаю солнцезащитные очки, чтобы он мог видеть, что мои глаза отражают смысл моих слов.

   — Джексон. Я тоже тебя люблю. Правда, — я заставляю себя произнести следующие слова, но это самое трудное, что я когда-либо делала. — Но ты уверен, что это то, чего ты действительно хочешь? То, что у нас есть, реально, или мы просто попали в плен нашего влечения и принимаем его за нечто большее, чем оно есть? Мне нужно, чтобы ты сказал мне, я никогда не чувствовала такого раньше. Пожалуйста, будь честен.

   — Кэролайн, каждое слово, которое я когда-либо говорил тебе, было абсолютной правдой. Пожалуйста, останься со мной. Я никогда в жизни ни о чем не умолял, но сейчас я умоляю тебя остаться, быть моей, — он делает паузу, а я цепляюсь за каждое его слово. — Надеюсь, ты не будешь на меня сердиться, но сегодня утром я позвонил своему брату Мейсону. Рассказал ему все о тебе. Я сказал… сказал, что знаю, что ты моя будущая жена.

   Он ждет моей реакции.

   Я задыхаюсь, вскакиваю и бегу к нему, забираюсь к нему на колени и прижимаюсь к нему.

   — Джексон, неужели ты это сказал?

   — Да, детка, конечно, сказал.

   Я целую его изо всех сил. Теперь я ни за что не смогу его бросить, но как мне остаться?

   — Послушай, когда я говорил с Мейсоном, то сказал ему, что не могу быть без тебя. Я подробно рассказал ему о твоей работе в Бостоне. Он подумал, что сможет помочь.

   Я недоуменно смотрю на него.

   Как его брат может помочь?

   — Он знает людей в «Перлман и Джонс». Он сделал несколько звонков. Детка, пожалуйста, не сердись, но он только что написал мне ответ. Они готовы предложить тебе ту же работу, те же льготы, но в их офисе в Майами. Пожалуйста, не сердись, что я так поступил, просто я не мог попросить тебя отказаться от своей мечты, потому что теперь ты — моя мечта. Ты останешься со мной в Майами?

   Он выглядит таким нервным, так боится моей реакции.

   Я откидываюсь спиной назад, ошеломленная.

   — Джексон, я не знаю, что сказать.

   Я отвечаю шепотом, и его лицо застывает. Я поднимаю его подбородок, чтобы его глаза оказались на одном уровне с моими. Они блестят, я никогда раньше не видела столько боли в чьих-то глазах.

   — О, Джексон, ты не понимаешь, — я улыбаюсь, и его глаза загораются надеждой. — Я не могу поверить, что ты сделал это для меня! Да, детка, да, миллион раз да, я хочу остаться в Майами, хочу быть с тобой! Я так счастлива, так безумно счастлива!

   Он мгновенно обхватывает меня руками и яростно целует, разжигая огонь, пылающий между нами, до бушующего пожара. Он целует мое лицо, подбородок, потом шею, посасывая и покусывая, словно клеймит меня своим укусом, претендуя на то, что принадлежит ему. Его руки лежат на моей заднице, вдавливая меня в его эрекцию, пока я сижу на нем верхом.

   — Я должен овладеть тобой, сейчас же.

   Его слова превращаются в рык, когда он поднимает мою юбку и срывает с меня трусики, ощупывая мою попку и бедра, словно умрет, если не войдет в меня. Такими темпами у меня скоро кончится белье, но я получаю такой кайф, когда он берет меня вот так, с такой настойчивостью, что мне уже все равно. Его пальцы проникают в меня, и между ног мгновенно становится мокро. Я тянусь вниз и расстегиваю молнию на его брюках, не прерывая поцелуя, а затем освобождаю его огромный член из боксеров. Я поднимаюсь на колени и подаюсь вперед, а затем скольжу своей мокрой киской вниз по его массивному члену. Мы оба отчаянно хотим друг друга, другого слова не подберешь. Это не мягко и нежно, это удовлетворение первобытной потребности. Я скачу на его члене, а Джексон в это время стягивает с меня топ без бретелек и расстегивает лифчик. Я понимаю, что мы находимся на палубе, и любой на корабле может выйти и увидеть нас. Но мне все равно. В этом есть что-то порочное, и от этого я возбуждаюсь еще больше. Он прижимается к моей груди, посасывая то один сосок, то другой. Он откидывается назад и обхватывает мою талию своими большими руками, наблюдая, как мои сиськи подпрыгивают в воздухе, пока я скачу на нем все быстрее и быстрее.

   — Господи, детка, я собираюсь трахать тебя каждый день в течение всей жизни. Ты так чертовски красива, так идеальна для меня. Блядь! — с этими словами он доводит меня до предела, и я чувствую, как меня пронзает взрыв. Я откидываю голову назад и выгибаю спину, когда кончаю, крепко держась за его руки. Джексон делает последние толчки в меня, мужчина, который владеет мной, единственный мужчина, который когда-либо будет во мне.

   Я чувствую, как влага между моих бедер просачивается на него, но нам все равно. Мы принадлежим друг другу, и все между нами так правильно. Я обхватываю его шею и утыкаюсь в нее лицом, опираясь головой на его плечо. Он снова гладит меня по голове, как в душе, и нежно гладит мою голую спину.

   — Кэролайн, ты сделала меня самым счастливым человеком на свете. Я не могу дождаться, когда покажу тебе свою квартиру в Майами. Я хочу, чтобы ты немедленно переехала ко мне жить.

   Как же приятно слышать эти слова, как приятно знать, что мы можем быть вместе — это почти чересчур.

   — Звучит здорово. Но, возможно, нам придется сделать пару остановок по дороге туда.

   — Правда?

   — Да, — я хихикаю. — Ты постоянно уничтожаешь мои трусики. Думаю, мне нужно купить еще одни.

   Он откидывает голову назад и разражается хохотом.

   — О, Кэролайн, я с радостью куплю тебе все, что пожелает твое сердце. Включая ненужные трусики. Потому что, когда ты со мной, я ожидаю, что они будут сняты, — он игриво шлепает меня по попе, и я краснею, радуясь, что мое лицо все еще спрятано у него в шее.

   Остаток дня проходит как в тумане, пока мы добираемся до Майами, где на пристани нас ждет машина. Через несколько минут мы уже в его доме (разумеется, он занимает весь 25-й этаж здания) с окнами от пола до потолка, из которых открывается вид на город в одном направлении и на голубые воды Атлантики в другом.

   Две недели спустя

   После быстрого перелета в Атланту, чтобы Джексон познакомился с моими ошеломленными родителями, а я собрала свои вещи, я переехала в его квартиру. Мы проводим вместе почти каждую свободную минуту, и я не могу насытиться им. Моя новая работа — это все, на что я надеялась, и уже чувствую, что освоилась. Сегодняшний день был идеальным: обед в ресторане на берегу воды и секс на протяжении всего дня здесь, в квартире. Сейчас уже вечер, и солнце только садится. Я на огромном балконе, выходящем на океан, наслаждаюсь бокалом вина и любуюсь красками, которые переливаются на небе по мере того, как солнце садится на западе. Дует легкий ветерок, и я слышу, как чайки перекликаются друг с другом под нами, совсем как в Сент-Томасе, когда мы только познакомились. Я слышу, как позади меня открывается раздвижная стеклянная дверь.

   — Привет, красавица.

   Те же слова он впервые сказал мне. Несмотря на то, что на улице тепло, я чувствую мурашки по коже. Вот что этот мужчина делает со мной одним лишь своим голосом. Я поворачиваюсь, чтобы ответить, а он стоит на одном колене и протягивает небольшую коробочку из дерева. Она открыта, и внутри сверкает огромное кольцо с бриллиантом.

   — Выходи за меня замуж, Кэролайн Лири, сделай меня самым счастливым человеком на планете. Согласна? — его улыбка сияет.

   Я делаю шаг к нему и беру его за руку.

   — Да, Джексон, я выйду за тебя замуж. Да!

   Он поднимается на ноги и надевает кольцо на мой палец, одновременно наклоняясь, чтобы поцеловать меня. В глубине души я понимаю, что этот человек создан именно для меня. Я вспоминаю слова цыганской гадалки о том, что есть тот… чье сердце верно для тебя. Это Джексон, всегда и навсегда.

   Шесть месяцев спустя

   Я не могу поверить, что мы снова здесь, на Сент-Томасе, где как вихрь пронеслись последние несколько месяцев. Мы на яхте «Побег», и она пришвартована у той же пристани, где мы впервые встретились. Я была так рада, когда Джексон предложил нам вернуться сюда на медовый месяц. Мне не терпится исследовать остров вместе с ним. Когда я приезжала с подружками, мы в основном оставались в отеле, чтобы выпить и потусоваться, за исключением того веселого дня в Магенс Бэй.

   — Эй, Кэр, ты готова отправиться в путь?

   Джексон пообещал, что сегодня проведет меня по Сент-Томасу и покажет несколько своих любимых мест. Он выходит из ванной и улыбается мне. От этой улыбки у меня каждый раз все переворачивается в животе. Он одет в плавки и темно-синюю футболку, которая плотно прилегает к телу, подчеркивая его скульптурный пресс и большие бицепсы.

   Мне вдруг захотелось пить.

   Он наклоняется, чтобы поцеловать меня, и тянется, чтобы шлепнуть меня по заднице, прикрытой плавками.

   — Джексон, если ты не уберешь от меня свои руки, мы никогда не покинем эту яхту! — я вырываюсь из его объятий и отступаю назад, ухмыляясь. — Давай, детка, не терпится увидеть твои навыки вождения на острове!

   Он договорился об аренде джипа и собирается сам возить нас по острову, несмотря на то, что здесь ездят по левой стороне дороги.

   Это должно быть интересно.

   Мы берем снаряжение для подводного плавания, пляжный зонтик, сумку-холодильник с водой и закусками, которую приготовил для нас стюард, и спускаемся с судна. Джип припаркован на открытой стоянке у пристани, и, хотя сейчас утро, когда Джексон открывает заднюю дверь, чтобы положить наши вещи, из салона вырывается волна жара. Ух ты!

   Мы запрыгиваем в машину, и Джексон заводит двигатель. Я не очень уверена в том, как все пройдет, особенно когда вижу большую наклейку на лобовом стекле, напоминающую водителю: «СЛЕВА!».

   — Так куда?

   Мне так интересно, какой день Джексон запланировал для нас, — он не стал рассказывать мне никаких подробностей заранее.

   — Сначала мы отправимся заниматься подводным плаванием в Коки-Пойнт. Располагается он на северо-востоке острова, недалеко от отеля, где вы останавливались в прошлый раз. Предполагается, что там лучший дайвинг на острове. Готова? — его широкая ухмылка заразительна, мне нравится видеть его расслабленным и веселым, как сейчас. И, черт возьми, он выглядит чертовски сексуально за рулем джипа, ветер развевает его волосы, а на голове — солнцезащитные очки!

   Мы отъезжаем от пристани и поворачиваем направо вдоль берега, затем Джексон поворачивает налево, и мы едем вглубь острова. Дорога проходит мимо нескольких торговых центров, и я удивлена, увидев множество знакомых фастфудов и аптечных магазинов. Проходит около тридцати минут, и мы приезжаем на пляж Коки-Пойнт. Ух ты, просто дух захватывает, но, впрочем, здесь все виды такие.

   Мы выходим из джипа, и я любуюсь пейзажем. Голубая вода так прекрасна. Я улавливаю аромат цветков франжипани на ветру. Он просто божественный, что-то вроде цветочно-цитрусовой смеси.

   — Пойдем, Кэролайн, найдем тенистое местечко под морским виноградом, подальше от других людей.

   Я иду за Джексоном к красивому месту под кустистым деревом с широкими круглыми листьями. Я расстилаю пляжное полотенце, и мы бросаем на него свои вещи, затем Джексон ловко ставит пляжный зонтик на песок и покачивает его взад-вперед, пока он не остается в вертикальном положении, застряв в песке.

   — Эй, где ты научился так делать?

   — Я человек с множеством талантов, дорогая, — он одаривает меня ухмылкой, которую я так люблю. — Давай сначала поныряем с маской и трубкой, пока солнце еще не взошло, а когда станет жарче, мы сможем провести время здесь.

   После того как он нанес солнцезащитный крем на свою грудь и спину, он уделяет огромное количество времени тому, чтобы намазать и меня. Мы надеваем маски и трубки и заходим в воду, чтобы надеть плавники.

   — Я пойду за тобой, веди!

   Джексон плывет чуть правее, к скалистому выступу, и мы сразу же сталкиваемся со множеством ярких рыб. Жаль, что я не знаю их названий, а представляю их в голове как персонажей мультфильма «В поисках Немо». Джексон машет рукой, чтобы привлечь мое внимание, и показывает прямо вперед. Морская черепаха! Она проплывает мимо, легко скользя по воде.

   Мы проводим около часа, исследуя окрестности скал. Не могу поверить, что мы видели столько разновидностей рыб! Конечно, Джексон знает лучшее место для подводного плавания.

   Мы плывем обратно к пляжу и снимаем ласты. Чтобы дойти до зонтика, мне приходится приложить некоторые усилия: ноги устали от плавания. Я беру из кулера немного воды для нас и растягиваюсь на полотенце, Джексон делает то же самое. Может ли этот день быть лучше? Я не могу представить себе более красивого места, чтобы насладиться удивительной морской жизнью и кристально чистой водой, да еще и с великолепным мужчиной рядом со мной? Я чувствую полное удовлетворение и закрываю глаза, слушая шум воды, чаек и отдаленный смех других людей на пляже. Из пункта проката доносится музыка, и я слышу, как из колонок звучит песня «Is This Love» Боба Марли и группы The Wailers.

   Идеально.

   — Джексон, это было так весело! Спасибо за этот сюрприз.

   — Конечно, детка, я знал, что тебе здесь понравится, — он поворачивается ко мне, и хотя я не вижу его глаз за солнцезащитными очками, я знаю его достаточно хорошо, чтобы понять, что жара только что усилилась, и это не имеет никакого отношения к тому, где на небе находится солнце. Он допивает воду, встает и отодвигает зонтик в сторону, чтобы он был против ветра, а также закрывал нам вид на других людей дальше по пляжу. Он снова ложится на полотенце, заложив руки за голову.

   Я смотрю на него, и прежде чем понимаю, что делаю, оказываюсь на нем, моя киска прямо над его членом, который быстро приходит в восторг. Я наклоняюсь, чтобы поцеловать Джексона, а его руки бродят по моей липкой и покрытой песком коже. Он на вкус как соленое море, и я просто хочу насладиться им. Он хватает меня за задницу обеими руками и крепко сжимает, направляя мои бедра вперед и назад. Я хотела только поцеловать его, но это быстро выходит из-под контроля. Я понимаю, что его руки тянут за веревочки по обе стороны от моих трусиков-бикини.

   — Джексон! Что ты делаешь? Кто-нибудь может нас увидеть!

   — Наверное, могут. Мне все равно.

   — Джексон!

   — Тише, детка, дай папочке немного той киски, которую он так любит, — он приподнимает меня и быстро стягивает с меня трусики. Затем спускает плавки вниз, доставая член, и опускает меня на него.

   — Господи, Кэролайн, ты такая чертовски тугая!

   Я начинаю раскачиваться на его члене взад-вперед. Ощущения невероятно извращенные, не верится, что мы занимаемся этим средь бела дня, где любой, кто пройдет достаточно близко по пляжу, может увидеть нас. Но мы оба настолько захвачены желанием обладать друг другом, что нам все равно. А то, что мы немного эксгибиционисты, видимо, заводит нас обоих.

   — О да, вот так, — Джексон поднимается и обхватывает обе мои сиськи, по одной в каждую руку, нежно массируя их. Трение от того, что я нахожусь на нем, создает ощущение, которое грозит мне взрывом в любую секунду. Я выгибаю спину, когда он начинает резко входить в меня снизу. Его руки перемещаются вниз и снова крепко сжимают мои бедра, я чувствую, как его пальцы впиваются в мою плоть, и он начинает стонать.

   Ощущение, что я трусь клитором о него, скользя вверх-вниз на его огромном члене, слишком велико, и чувствую, как мой оргазм нарастает, пока любимый раскачивает меня все быстрее и быстрее.

   — О, Джексон, о, детка, да. Джексон! — я стараюсь не выкрикивать его имя, боясь привлечь к нам внимание, но ничего не могу с собой поделать.

   — Да, Кэролайн, блядь, да! — Джексон тоже находит свою освобождение, и мы оба наслаждаемся волной удовлетворения, пока можем. Набравшись сил, я соскальзываю с него и опускаюсь на полотенце, обернув им свою голую попку. Муж находит мои трусики-бикини, и я незаметно надеваю их, так благодарная за то, что нас не застукали. Мы снова легли, и я задремала, слушая шум волн.

   — Ладно, соня, пора идти, — Джексон осторожно будит меня. Мы собираем вещи и садимся в джип. К этому моменту я уже основательно проголодалась. — Хорошо, это было потрясающе. Что дальше? Обед?

   — Ты получишь его, детка.

   Он направляется на юг, и в мгновение ока мы оказываемся в голубой хижине на воде под названием «Береговой бар и гриль». Нас быстро усаживают за столик с видом на море, и вскоре мы наслаждаемся вкусным обедом из тако махи и холодных закусок с прохладительными напитками, в то время как ветерок нежно дует с воды, а на заднем плане играет «Better Together» Джека Джонсона.

   Рай!

   После обеда Джексон отправляется обратно на север, и мы долго едем по самым высоким точкам острова. От открывающихся с острова видов у меня перехватывает дыхание. Я никогда не устану от этого. У меня ком в горле от этой красоты. Я люблю это место.

   После всей этой езды я должна отдать должное Джексону: он отлично справляется с вождением слева, конечно же. Мы возвращаемся на юг, в район Шарлотты Амали, и заезжаем на пристань. Какой замечательный день мы провели.

   Так приятно принять душ и смыть с кожи соленую воду. Я обернула вокруг себя полотенце и вышла из ванной, чувствуя себя свежей, а Джексон стоит у кровати, на нем тоже только полотенце. Я могла бы смотреть на его мускулистое тело целый день. Особенно когда он мокрый.

   Слюнки текут.

   В его глазах озорной огонек.

   — Кэролайн, я тут кое о чем подумал. Помнишь тот случай в Прово, когда все стало немного… грубовато?

   Можешь не сомневаться, помню.

   — Да, Джексон, как я могла забыть?

   — Ну, я тут подумал, сегодня ты была непослушной девочкой, катаясь на моем члене на публике, где все могли видеть, — он подмигивает мне. Я чувствую, как между ног сразу же собирается влага. Внизу живота тоже все сжимается.

   — Прости, Джексон, мне не следовало так на тебя забираться.

   — Верно. Думаю, тебя нужно наказать за это. Сбрось полотенце, сейчас же.

   Я бросаю полотенце к двери. Он делает то же самое со своим.

   — А теперь встань на колени и соси мой член.

   Я делаю то, что он говорит, становясь перед ним на колени. Его член уже налит кровью и находится прямо перед моим лицом.

   — Правильно, малышка. Приготовься, я буду трахать твой ротик так, как ты заслуживаешь, чтобы тебя трахали. Смотри на меня.

   О, Боже, это заводит меня как ничто другое. Я открываю рот, и он вводит в него свой огромный член.

   — О, блядь, да.

   Я обхватываю его губами, а он берет мои волосы в одну руку, тянет и двигает моей головой вперед-назад.

   — Правильно, да, детка, блядь.

   Я чуть не задыхаюсь, когда он толкается в заднюю стенку моего горла, но потом расслабляюсь и дышу через нос. Я не свожу с него глаз, как было велено, мне нравится наблюдать за удовольствием на его лице и видеть, как напрягаются мышцы его торса, когда он делает толчки.

   Я скольжу руками по его бедрам и по попе, сжимая твердую плоть. У него перехватывает дыхание, и он так крепко вцепился в мои волосы, что становится больно, пока он продолжает входить и выходить из моего рта. Я провожу ногтями по его коже, зная, что это его возбуждает. Он толкается еще быстрее.

   — Да, детка, да!

   Теплая жидкость льется мне в рот, и я сглатываю ее.

   — Вылижи меня дочиста, малышка.

   Я слизываю всю сперму с его члена и улыбаюсь ему.

   — Чего ты улыбаешься? Быстро тащи свою задницу на кровать. Вот так. На руки и на колени, как любит папочка, чтобы я мог видеть твою попку в воздухе.

   Я следую его командам, голова почти кружится от возбуждения, которое я испытываю от его слов. Он стоит позади меня.

   — А теперь скажи еще раз. Кому ты принадлежишь?

   Шлепок.

   Он сильно шлепает меня рукой по голой заднице.

   — Тебе.

   — Правильно. А кому позволено видеть эту киску?

   Еще один шлепок. Сильнее.

   — Только тебе.

   Я вцепилась в простыни так крепко, что могу их порвать.

   — А кому разрешено трогать эту киску?

   Шлепок.

   — Тебе. Только тебе, — я почти шепчу эти слова, дыхание сбилось. Я так возбуждена, что кажется, будто от его прикосновений по коже пробегают искры.

   Вместо очередного шлепка его руки нежно ласкают мою попку, медленно продвигаясь к центру. Он вводит в меня сразу два пальца и начинает быстро погружать и вынимать их.

   — Эта киска только для меня, ты понимаешь? Только для меня!

   — Да, да, Боже, да!

   Его пальцы — это волшебство, они касаются тех мест внутри меня, которые заряжают электричеством все мое тело. Он наклоняется ко мне и свободной рукой хватает мою левую грудь, грубо сжимая ее, пока трахает меня пальцами.

   — Господи, твои сиськи идеальны. Такие идеальные.

   Его слова и хватка толкают меня через край, и я взрываюсь в его руках.

   — О, Джексон! Да!!!

   Не давая мне время прийти в себя, он встает и прижимает свой член к моей киске, вгоняя его в меня. Я вскрикиваю от переизбытка ощущений и пытаюсь вырваться.

   — О, ты останешься здесь и примешь это, малышка. Ты получишь то, что заслуживаешь, — он хватает меня за бедра, чтобы я не могла вырваться, пока он проникает глубоко внутрь меня. Он с остервенением вращает бедрами, насаживая меня на себя так, будто завтра не наступит, и наши тела отталкиваются друг от друга. — Хорошая девочка. Прими меня в свою тугую киску. О, да.

   Я уже чувствую, как наступает очередная кульминация. Он вонзается в меня с такой силой, что я вижу звезды, когда кончаю.

   — О, блядь, да. Этой киске нравится такой большой член, правда? О, да, блядь! — Джексон кончает в меня несколькими последними толчками, затем выскальзывает и наносит еще один мучительный шлепок, падая на кровать рядом со мной.

   Он тянется ко мне и обхватывает руками, притягивая к своей груди. Мы лежим так целую вечность, нежась в объятиях друг друга. Я чувствую мягкие поцелуи на своей шее, а он шепчет мне на ухо:

   — Я люблю тебя, Кэролайн Лири Монтгомери.

   Я сжимаю его руку.

   — Я тоже люблю тебя, Джексон.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Два года спустя

   Кэролайн

   — Я так горжусь тобой, детка, поздравляю с получением степени магистра! Посмотрите на мою блестящую жену, ребята!

   Я краснею, когда Джексон закатывает сцену перед своими братьями. Мейсон и Райдер были достаточно любезны, чтобы прилететь на празднование моего успеха. За последние два года я хорошо узнала его красавцев-братьев. Они оба очаровательны и состоятельны, но по-разному. Если Мейсон отполирован и создает идеальный образ бизнесмена, то Райдер — фотограф с множеством татуировок и выглядит так, будто ему больше нравится заниматься чем угодно, лишь бы не носить костюм весь день.

   — У меня для тебя подарок на выпускной, Кэролайн, — Джексон протягивает мне прямоугольную бархатную коробочку, и я открываю ее. Он всегда меня балует. Я пытаюсь сказать ему, чтобы он этого не делал, но он и слышать ничего не хочет. Это красивый бриллиантовый браслет. Он помогает мне надеть его, и я подношу браслет к глазам, крутя его так, чтобы камни заиграли на свету.

   — Спасибо, Джексон, он прекрасен, — я поднимаю на него глаза. — У меня тоже есть для тебя подарок.

   Он перестает смеяться вместе со своими братьями и странно смотрит на меня.

   — Что ты имеешь в виду, детка? Сегодняшний день посвящен тебе.

   — Да ничего особенного, просто кое-что прихватила на днях, — я ухмыляюсь и протягиваю ему конверт.

   Его братья с любопытством смотрят, как он открывает его. Не представляю, как мне удавалось держать это в секрете до сих пор. Джексон тянется внутрь, достает изображение и смотрит на него. Его улыбка сходит на нет, и сначала я пугаюсь, что он не рад. Потом я понимаю, что он плачет, и он бросается ко мне, обнимая за плечи.

   — Серьезно, Кэролайн, правда? Это правда?

   — Да, Джексон, это правда. Ты станешь папой!

   С этими словами его братья вскакивают с мест, и мы тут же оказываемся в огромном объятии, пока его братья веселятся, давая друг другу пять и целуя меня в щеку, а Джексона хлопают по спине.

   Он поворачивается ко мне, снова обнимает и целует в лоб.

   — Спасибо, Кэролайн, я никогда не думал, что смогу быть счастливее, чем в тот день, когда ты согласилась выйти за меня замуж. Но это нечто такое, о чем я даже не мечтал. Я потрясен, теперь я самый счастливый человек на Земле.

   Мы улыбаемся друг другу, и я поворачиваюсь, чтобы взглянуть на счастливые лица рядом с нами, зная, что наш ребенок будет окружен всей любовью и поддержкой, на которую только может надеяться любой ребенок. Кто бы мог подумать, что одно мое решение зайти на пристань в тот далекий день на острове Сент-Томас так круто изменит мою жизнь. Я благодарю судьбу за этого человека рядом со мной и за ту жизнь, которую мы построили вместе.

   Его братья уезжают после многочисленных заявлений о скором визите и споров о том, кто будет любимым дядей. Благодаря этим мужчинам я чувствую себя частью чего-то особенного, частью этой банды братьев, которые так любят и поддерживают друг друга. Джексон закрывает дверь за Райдером, и они уходят, напоследок похлопав друг друга по плечу в честь новости о ребенке. Любимый поворачивается ко мне с хмурым лицом, но с блеском в глазах.

   — Кэролайн Лири Монтгомери, как давно ты знаешь об этой беременности?

   — Несколько недель. Я хотела сразу сказать тебе, но подумала, что будет веселее удивить тебя и твоих братьев одновременно.

   Я не думала, что он расстроится из-за этого, что происходит?

   — Ну, малышка, ты должна была сказать мне раньше, — Джексон подходит ко мне. — Ты сделала кое-что плохое. А плохие девочки заслуживают наказания, — он наклоняется и бьет меня по заднице.

   О, Боже, теперь я понимаю его. Моя киска сжимается, и я чувствую влагу в трусиках — он так быстро заводит меня этой игрой. Я невинно улыбаюсь ему.

   — Ну, полагаю, сначала тебе придется меня поймать!

   Я бегу вокруг кухонного острова и по коридору, а муж в мгновение ока оказывается за мной, его радостный смех эхом разносится по нашей квартире.

   Конец.
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